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КОМЕДІЯ -ВОДЕВИЛЬ, 


въ 


ОДНОМЪ  ДѢИСТВІИ. 


ХАРЬКОВ  Ъ. 

Въ  Университетской  ТипограФІи 


ДѢЙСТВУЮЩІЯ     ЛИЦА: 


АЛЕКСАНДРЪ  ѲЕДОРОВИЧЬ  ВЛАДИ- 
МІРОВЪ,  Амаліинъ   Опекунъ. 

АШСЛШ   ПАВЛОВ  НА,    богатая  сирота. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА,  тетка  Владими- 
рова. 

ПАВЕЛЪ  АНДРЕЕВИЧЪ  ЗОРИНЪ. 

СЛУГА. 

Дѣйствіе  происходить  въ  Губернскомъ 
городѣ,  въ  домѣ,  принадлежащемъ  Амаліи, 
въ  которомъ  она  живетъ  съ  Опекуномъ  и 
теткой  его. 


ПЕЧАТАТЬ     ПОЗВОЛЯЕТСЯ : 

Съ  тѣмъ,  чтобы  по  отпечатаніи  пред- 
ставлено было  въ  Цензурный  Комитета 
узаконенное  число  экземпляровъ.  Москва. 
1838  года.   Февраля  12  дня. 

Ценсоръ  Басияій  Вулыгит. 


Николаю     Владимировичу 

ЛАВРОВУ, 

Артисту     ИМЩЕРА  ТОРСКАГО 

Российского  Московского  Театра,  вк 
знаке  особенного  уваженіл  къ  прекра- 
сному и  разнообразному  его  таланту, 
усерднѣйиіе  посвящаете, 

Издатель. 


8ітр1е  Ні8Іоіге,Комедія-Водевиль  Скриба 
и  Курси,  окола  12-ти  лѣтъ  держится  съ 
успѣхомъ  на  всѣхъ  театрахъ  Франціи  и 
другихъ  Государствъ,  гдѣ  только  есть  Фран- 
цузская труппы.  Такое  долгое  судне етвованіе 
театральной  бездѣлки,  говоритъ  въ  ея  пользу. 
Для  приспособленія  ее  къ  Русской  сценѣ, 
необходимы  были  нѣкоторыя  измѣненія :  съ 
одной  стороны  понятія  наши  о  строгости 
Мальтійскихъ  рыцарей,  касательно  брака, 
совершенно  разнствуютъ  съ  прочими  стра- 
нами Европы,  а  съ  другой  учитель,  сохра- 
няющій  право  бранить  своего  сорока-лѣтвяго 
эксъ-ученика,  какъ  ребенка,  не  совсѣмъ 
какъ-то  подходитъ  къ  нашимъ  нравамъ ;  — 
вотъ  причины,  побудившая  меня  дать  иной 
оборотъ  затруднительному  положенію  гла- 
внаго  лица  и  превратить  учителя  въ  тетку: 
ей  свойственно  было  сохранить  дамскую 
привычку  —  противурѣчить  милому  племян- 
нику, котораго  она  малюткой  носила 
на  рукахъ. 

Цѣль  моего  малозвачуіцаго  труда  будетъ 
достигнута  вполнѣ,  если  я  умножилъ  Россій- 
скій  репертуаръ  обѣихъ  Столицъ  піэсой, 
которая  понравится  лубликѣ,  а  театрамъ 
прочихъ  городовъ,  не  имѣюіцихъ  Француз- 
ской труппы,  открылъ  средство  оцѣнить  въ 
переводѣ,  хотя  слабомъ,  одно  изъ  лучшихъ 
сочиненій  неистощимого  Скриба  и  его 
сЬтрудншкд. 


обыкновенный  случай, 

КОМЕДІЯ  -  ВОДЕВИЛЬ, 

-  В  ъ     одномъ     д  ѣ  и  с  т  в  і  и. 

Театръ  представляетъ  богато  убранную 
гостиную  :  болъшія  двери  посреди^  на  лѣвой 
сторонЪ  двѣ  ліаленькіл  двери^  на  правой 
два  окна,  ліежду  ними  столъ  покрытый 
коврольъ  5 

ЯВ  ЛЕНІЕ     ПЕРВ  ОЕ. 

Надежда  Семеновна,  Владиміровъ. 
НАДЕЖДА     СЕМЕНОВНА. 

Да,  таки  да!  я  всегда  буду  говорить, 
что  ты  не  правъ  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ, 

Но,  милая  тетушка  .  .  . 

НАДЕЖДА     СЕМЕНОВНА. 

И  не  правъ    въ  двухъ  отношеніяхъ: 
во  первыхъ,     что    прхшядъ  опеку,     а  во 
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вторыхъ,  что  поселился  въ  одномъ  домѣ 
съ  двадцатилетнею  дѣвушкой. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Вы  забыли,  что  она  дочь  человѣка, 
которому  я  много  обязанъ. 

НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА; 

Нужды  нѣтъ,  все  таки  надобно  было 
отказаться  и  ты  имѣлъ  на  то  двадцать 
осиовательныхъ  причинъ:  тебѣ  только 
тридцать  девять  лѣтъ  какой  же  ты  пере- 
старокъ?  , .  и  положеиіе  твое  въ  свѣтѣ  . . . 
несчастная  женитьба,  которая  непозво- 
ляетъ  тебѣ  и  думать  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Неужели  вы  полагаете;     тетушка  .  . . 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Да,  сударь,  вы  женаты,  и  хотя  по- 
ведете ваше  благородно,  деликатно  про- 


тивъ  безстыднои,  острамившеи  себя  по- 
бъгомъ  изъ  дома  вашего,  но  все  это  не- 
даетъ  вамъ  права  рисковать  спокойствіемъ 
свопмъ,  а  можетъ  быть  въ  добавокъ,  и 
чужимъ;  и  потому,  милый  Александръ,  я 
опять  повторяю,  что  ты  не  правъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ, 
Однако  .  •  . 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Не  правъ,  мой  другъ,  да  и  только! 
ты  скажешь,  что  женившись  безъ  склон- 
ности, единственно  для  исполненія  воли 
отца  своего,  и  доживъ  до  четвертаго 
десятка,  ты  безопасенъ  отъ  оболыценія 
любви;  но  ради  Бога,  другъ  мой,  не  на- 
дѣйся   на  себя!   .  .  . 


ВЛАДИМІРОВЪ.     (съ    живостью ). 
Тетушка!  «  .    . 


э 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Сердись  или  не  сердись  —  это  въ 
твоей  волѣ,  но  я  все  таки  буду  твердить 
одно.  Ты,  можетъ  быть,  думаешь  что  отъ 
того,  что  ты  богатъ  и  иезависимъ  и  при- 
зрѣлъ  меня  —  бѣдную  тетку  свою,  я  за- 
буду, что  взростила  тебя  и  чрезъ  это 
сохранила  право  тебя  бранить?.. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Сохрани  меня  Богъ  забыть  это. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА 

Вотъ  такъ-то  лучше,  и  на  этотъ  разъ 
ты  правъ,  потому  что  —  видишь  ли,  на- 
добно, чтобы  игра  была  ровная,  иначе  я 
пожалуй  и  прочь  поплетусь 

Ж  1. 

Я  на  рукахъ  малюткою  носила 
Тебя,  мой  другъ,  и  замѣнила  мать; 
Когдажъ  судьба  всего  меня  лишила, 
Ты  бѣдную  успѣлъ  же  отыскать ; 
(ВлаЭилпроеъ  беретъ   ее  за  рук/) 


Но  уговоръ  намъ  надобно   сдержать: 
Я  отъ  тебя  брать  помощь    не  краснѣла, 
И  ты  моихъ   совѣтовъ  не  краснѣй; 
Когда  бъ  ты  бралъ. . ,  молчать  бы  я  умѣла, 
Но   ты  даешь.  .  .  такъ  слушаться    умѣй. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Успокойтесь,  милая  Тетушка,  мнѣ  и 
въ  мысль  не  входило  посягать  на  неза- 
висимость вашихъ  мнѣній.  Кто  оспорнва- 
етъ  у  васъ  право  давать  наставленія?  но 
и  мнѣ,  хоть  изрѣдка,  хотѣлось  бы  ихъ 
подвергать  разбору,   поспорить.  .    . 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Объ  этомъ  и  рѣчи  нѣтъ;  ты  знаешь 
что  я  съ  самаго  дѣтства  твоего  позволя- 
.іа  тебѣ  имѣть   свое  мнѣше.. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Благо  вы  помянули  это  время,  те- 
тушка; такъ  и  я  вспомню,  что,  снабжая 
часто  меня  совѣтами  истинно  мудрыми... 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Спасибо  за  кошілиментъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

....  Вы   пріобрьли  въ   свѣтѣ  привычку 
оспоривать    мнѣнія    всякаго;    рѣдко  вамъ 
случается  согласиться   съ   кѣмъ  бы  то  ни 
было,  іі  еслибы    я    не   боялся    васъ    раз- 
сер  дить,  ,.  (цтълуетъ  ел  руку). 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Говори,  говори,  я  люблю  слушать 
правду  и  тѣмъ  же   отплачу. 

ВЛАДИМІРОВЪ    (съ  смущеніемъ). 

Я  бы  прибавнлъ,  что  со  всей  добро- 
той вашей,  у  васъ  иногда  недостатокъ  въ 
ней,  и  къ  кому  же?  ..  къ  Амаліи,  дочери 
моего  благодѣтеля,  которую  я  взялъ  къ 
себѣ  съ  пятилѣтняго  возраста:  вы  ей 
безпресташю  противурѣчите,  и  довольно 
черство. 


II 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Это  она  со  мной  никогда  во  мнѣніяхъ 
не  соглашается^  Александра  да  и  не 
мудрено,  —  могутъ-ли  Амалія  и  разсудокъ 
сойтиться  когда  нибудь?  А  ты,  ея  опе- 
кунъ,  ты  такъ  ослѣпленъ  на  ея  счетъ, 
что  въ  ней  видишь   только   совершенства! 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

А  вамъ,  тетушка,  примѣтны  одни  не- 
достатки ея. . .  кто  ихъ  не  имѣетъ?  Но  въ 
пользу  ея  говорятъ  молодость,  неопыт- 
ность и  даже  огромное  состояніе,  кото- 
рое причиной  искательства  толпы  мо- 
дныхъ  юношей,  страстныхъ  обожателей, 
находящихъ  приманчивымъ  соединеніе  кра- 
соты со  ста  тысячьми  дохода. . .  Но  при 
легкпхъ  погрѣшностяхъ,  которыя  васъ 
поражаютъ,  сколько  прекрасныхъ  качествъ 
вы  не  хотите  видѣть?.. 
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Ж  2. 

Съ  умомъ     въ    ней    тонкимъ>    просвѣщениымъ, 

Душа   прекрасная   бдеститъ; 

Къ  несчастнымъ,   горемь  удрученнымъ, 

Скорѣй  на  помощь  кто  летитъ?  — 

Амалія  —   по   мнѣ  не  хуже  — 

(Пусть  страниымъ  всѣ  меня  зовутъ), 

Что   рѣзвость  кажетъ  всю  наружѣ , 

А  доброту  кладетъ  подъ  спудъ, 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Кто  тсбіі  объ  этомъ  говорить?  Разв^ 
я  отнимаю  у  пея  доброе  сердце  ?  Я  не 
тѣмъ  упрекаю  ее.  .  .  а  ты,  да  ты.  . .  твое 
пристрастіе  къ  ней  меня  бьситъ,  и  жаръ, 
съ  которымъ  ты  за  нее  вступаешься: 
Всегда  слывши  степенникомъ,  ты  оста- 
вляешь неограииченую  волю  молодой  дѣ- 
вушкѣ  ея  лѣтъ  ? . . 

ВЛАДИМИРОВЕ 

Воля  эта  никого  не  должна  удивлять: 
она  въ  нравахъ,  въ  обычаяхъ  нашихъ. 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Конечно,  конечно,  я  знаю  все.  да 
развѣ  отъ  этого  лучше?  Въ  столицах^ 
напримъръ,  не  такъ  воспитываютъ  дѣ- 
вѣшку  —  она  никогда  не  отстаетъ  отъ 
матери,  не  выѣзжаетъ  одна. 

Л*  3. 

До   сватьбы  строгому  надзору 
Дѣвица  тамъ  подчинена. 
Безъ  скромности  —  она  позору 
Всей  публикой  обречена. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

А  послѣ  чтожъ?  нерѣдко   мы   видали, 
Какъ  дѣвушки,   смиренницами  слывъ  , 

За  скромность  дѣтскую   верстали, 
Приличія  подъ  старость  позабывъ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Хорошо,  очень  хорошо;  но  скажи 
мнѣ,  Александръ  ,  чѣмъ  ты  оправдаешь 
безпрестаиныя  ухаживанія  Зорина,  мола- 
даго  Франта,  который  столько  же    извтк-> 


и 

стенъ  поединками  сколько  любовными  по- 
хожденіями.  Съѣздивъ  на  три  мѣсяца  въ 
Парижъ,  онъ  себя  считаетъ  властителемъ 
вкуса;  молодой  повѣса  этотъ  довершилъ 
образованіе  свое  въ  гостиныхъ  нашихъ 
модныхъ  дамъ  и  прелестницъ  театра  .  .  . 
и  чтожъ?  —  Онъ  посвятилъ  себя  теперь 
въ  провожатые  Амаліи,  представляетъ  себя 
страстнымъ  ея  обожателемъ,  —  всѣ  это 
знаютъ;  но  чего  еще  не  знаютъ  и  въ 
чемъ  мнѣ  сомневаться  невозможно  —  это 
преимущество,  ему  даваемое  предъ  дру- 
гими .   .  . 

ВЛАДІШІРОВЪ. 

Не  ужели,  тетушка? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Не  позже  вчерашняго  дня  въ  толпѣ, 
верьхомъ  ѣздившей  на  гулянье,  знаешь-ли 
что  я  примѣтила? — Зоринъ  ѣхалъ  рядомъ 
съ  Амаліей  и  она  его  слушала  съ  такимъ 
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вшшаніемъ,  что  забыла  управлять  лошадью 
своей,  довольно  бѣшеной,  которая  вдругъ 
понесла.. . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Ахъ,  Боже  мой,  она  ушиблась! 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Нѣтъ,  къ  счастію,  и  ты  самъ  это 
знаешь;  развѣ  ты  не  видѣлъ  ее  по  воз- 
вращеніи  изъ  театра,  куда  она  ѣздила 
съ  теткой  Зорина?  .  .  Что  съ  тобой  де- 
лается, ты  не   опомнишся  отъ  страха 


•) 


ВЛАДИМІРОВЪ. 

Кто,  я?  это  вамъ  кажется. милая  те- 
тушка; я  задумался  на  счетъ  того,  что  вы 
мнѣ  говорите.  Вы  знаете,  что  я  давно 
ищу  выдать  за-мужъ  Амалію — и  вотъ  бо- 
лее двадцати  партій  отвергнуто  ею.  Ко- 
нечно Зоринъ  послѣдній,  кого  бы  я  вы- 
бралъ;    но    за  всѣмъ    тѣмъ  онъ    знатнаго 
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рода,  имѣетъ  ввиду  огромное  состояние, 
и  если,  какъ  вы  говорите,»  она  къ  нему 
не  равнодушна,  то  нечего  возражать  на 
его  предложеніе. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Я  сама  говорю,  что  этотъ    прекрас- 
ный союзъ  долженъ  быть  заклгоченъ  какъ 
можно  скорѣе. 

Ж  4. 

Не  вижу  я  большой  причины  къ  страху, 

И  нравственность  твмъ  выйграетъ  всегда, 

Когда  женой  кокетка  вертопраху; 

Женись  они  врозь  кажлый,   то   бъда  — 

Двѣ  пары   бы  измучились  тогда  ; 

А  межъ  собой  они  какъ  въ    бракъ  вступаютъ, 

То  хоть  имъ  жутко  иногда; 
Но   отъ  бѣды  двухъ  ближнихъ  искупаютъ , 
И  на  процентъ  міръ  выручаетъ  два. 

Но  замолчимъ,  теперь  не  время  говорить 
разсудительно^  вотъ  Амалія. 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Предыдущее ,    АМАЛІЯ    (предъ    ней    СЛУГА   несеть 

картину) 
АМАЛІЯ.  (говоря  за  кулисы). 

Отнесите  на  мою  половину  чашки  и 
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прочія  вещи,  стараясь  ничего  не  уронить, 
(Слугѣ),  А  ты,  поставь  здѣсь  картину. 
(Слуга  ставить  картину  влѣво  при  входѣ)% 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Амалія,  что  это  все  значить? 
АМАЛІЯ. 

А!  это  вы.  Здравствуйте,  какъ  ваше 

здоровье  ? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Очень  хорошо,  благодарствую.  Но  я 
вижу,  что  ты  ужъ   выѣзжала  ? 

АМАЛІЯ. 

Только — что  воротилась.  Я  была  на 
аукціонъ  съ  Радушной.  Какъ  тамъ  было 
весело,  прелестно;  съ  полчаса  за  тесно- 
той мы  не  могли  выйти  изъ  кареты,  что 
народу,  какія  шляпки,  какъ  жарко  тамъ 
было!  двумъ  дамамъ  сдѣлалось  дурно: 
одна  изъ    нихъ    Велева,   къ  которой    вы 

чувствуете  особенное  уваженіе. 

2 
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ВЛАДИМІРОВЪ, 

Велева! . .  и  ты  мнѣ  говоришь  это 
съ  такой  веселостью  ? 

АМАЛІЯ. 

Успокойтесь,  опасности  никакой  нѣтъ; 
къ  тому  же  она  румянилась — чего  никто 
незналъ — и  по  этому  упала  въ  обморокъ, 
не  изменивши  цвѣта  лица. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Какая  вѣтренность,  какое  малодушіе! 

АМАЛІЯ. 

Кто  это  сказалъ?  Ахъ  извините  (при- 
сѣдаетъ):  Еслибы  я  не  видѣла  Надежды 
Семеновны ,  то  догадаться  бы  должна 
что  она  здѣсь,  по  обычной  привѣтливости 
ея  замѣчаній.  Позвольте  мнѣ  васъ  побла- 
годарить за  нихъ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Я  бы  лучше  позволила  вамъ  употре- 
бить ихъ  для    будущаго. . .  Но  вы  не  та- 
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ковы,  чтобы  воспользоваться   этимъ  пол- 

воленіемъ. 

АМАЛІЯ. 

Вы  очень  добры;  но  нынѣшнее  утро, 
сударыня,  вамъ  ие  удастся  меня  разсер- 
дить — я  слишкомъ  счастлива.  Знаете-ли, 
почтенный  мой  опекунъ,  что  мнѣ  удалось 
купить  много  прекрасныхъ  вещей,  и  ме- 
жду прочими    картину,   которую  вы  такъ 

давно  ищете. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Не  ужели  ? 

АМАЛІЯ  (показывая  на  картину), 

Вотъ  она. 

ВЛАДИМІРОВЪ  (подбѣгая.  къ  картинѣ  и 
раз  сматривал  ее). 

Я  не   могу    надивиться.  Какое  милое 

вииманіе  ! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ну  вотъ,  Алексаидръ,  ты  ужъ  и  оча- 

рованъ  поступкомъ  почти  ничтожнымъ,  и 

2* 
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воображаешь,  что  желаніе  угодить  тебе 
одно  принудило  ее  отправиться  на  аукці- 
онъ:  она  поехала  туда  потому,  что  не  со- 
мнѣвалась  встретиться  съ  лучшимъ  абще- 
ствомъ  города,  чтобы  посмотреть  на  дру- 
гихъ  и  себя  показать, — поехала  въ  пол- 
ной уверенности,  что  найдетъ  тамъ  Зорина* 

АМАЛІЯ. 

А  почему  не  такъ?  Въ  числе  нашихъ 
агодныхъ  кавалер  овъ  нѣтъ  пригожѣе,  остро- 
умнее, храбрее  Зорина:  у  кого  более  его 
приличія  въ  обращеніи?  конечно,  въ  рѣ- 
чахъ  у  него  заметна  излишняя  лесть — 
не  всѣ  его  похвалы  справедливы;  но  веря 
даже  половине  ихъ,  останется  довольно 
для  самолюбія;  и  еслибы  вы  слышали, 
что  онъ  мне  говорилъ  на  счетъ  блистатель- 
наго    гулянья,    сего    дня  назначеннаго  за 

городомъ.  .  • 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Какъ,  сегодня  гулянье  за  городомъ  2 
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АМАЛІЯ. 

И  еще  въ  добавокъ  скачка.  Два  охот- 
ника держатъ  между  собой  пари  на  10, 
тыс.  рублей:  болѣе  мѣсяца  объ  этомъ  всѣ 
говорятъ,  вен  запаслись  лошадьми,  жо- 
кеями и  приличнымъ  костюмомъ. 

Л?  5. 

Потянуть  шумною   толпой 
Кареты  пестрыми  рядами, 
Народъ  пѣшкомъ,  а  мы  верьхами, 
Какъ  въ  Петербурге  о    святой, 

НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА» 

Пусть  тѣшить  всякъ  обычай  свой, 
Давиться  ѣдитъ  на  гулянье  , 
Въ  толпу  желавъ  себя  втереть! 
Кого  же?  ѣдитъ   кто   смотрѣть, 
Иль  ищетъ  обратить  вниманье  , 
Глупѣе  надо  разумѣть? 

АМАЛІЯ     (  хочетъ  нтти  ). 

Я  вамъ  это  скажу,  когда  возвращусь 
оттуда;  теперь  я  займусь  своимъ  туалетомѵ 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 

Подожди  минуту,  Амалія.  Въ  каче- 
ства опекуна  твоего  и  друга,  мнъ  съ 
тобой  необходимо  переговорить  о  весьма 
важномъ  предметѣ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Я  ухожу. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Иапротивъ  того,  тетушка,  остань- 
тесь. Я  бы  желалъ  васъ  имѣть  свиде- 
тельницею нашего  разговора  и  восполь- 
зоваться вашими   совѣтами. 

АМАЛІЯ. 

А  я  бы  въ  отчаяши  была  удержать 
Надежду   Семеновну  противъ  ея   желанія. 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА,     (садясь    вправо 

отъ  зрителей). 

И  такъ  я  остаюсь:  мнѣ  такъ  пріятно 
исполнять  малейшее  желаніе  Александра. 
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ВЛАДИМІРОВЪ.  (по  ту  сторону  стола  беретъ 
стулъ  и  показываетъ  Амаліи,, 
чтобы  она  сѣла). 


Вотъ  пятнадцать  почти  лѣтъ  ты 
подъ  моей  опекой,  Амалія.  Яуспѣлъ  тебя 
узнать,  и  если  примѣтилъ  наклонность 
къ  вѣтренности  и  неосновательности, 
то  вмѣстѣ  отдаю  полную  справедливость 
твоей  откровенности;  я  къ  ней  обращаюсь 
теперь,  она  одна  пусть  дастъ  отвѣтъ  на 
вопросъ,  который  я  намѣренъ  тебѣ  сде- 
лать. Правда  ли,  какъ  говор  ятъ,  что  ты 
любишь  Зорина? 

АМАЛІЯ. 

Этотъ  вопросъ,  сударь,  въ  правѣ 
меня  поразить;  но  еще  болѣе  удивителенъ 
тонъ,  съ  которымъ  вы  мнѣ  его  дѣлаете  . .  - 
Никогда  со  мной  вы  не  брали  такого 
холоднаго?   строгаго  вида. 
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НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Видъ     ничего     не    значить,     у  васъ 
спрашиваютъ  да,  или  нѣтъ. 

АМАЛІЯ  (обращаясь  къ  Надеждѣ    Семеновнъ). 

Миѣ  вамъ  отвѣчать,    сударыня,   или 
опекуну  моему? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Мнѣ,   МНѢ    одному.      (беретъ  ласково     ее 

за  руку.)  Отчего  же  ты  замялась  ? 
НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Отчего,  отчего? — это  легко  отгадать; 
она  любитъ,  обожаетъ  его. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Скажи  мнѣ  наконецъ,     Амалія,     лю- 
бишь-ли    ты  Зорина? 

АМАЛІЯ»  (холодно^. 

Нѣтъ,  сударь. 
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ВЛАДІМІРОВЪ, 
Что  я  слышу — ты  не  любишь  его? 

АМАЛІЯ,  (также  и  съ  твердо  стію). 
Нѣтъ,  нѣтъ!  я  не  люблю  его. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 
Пускай  другой  этому  вѣритъ,  а  не  я. 

ВЛАДИМІРОВЪ,  (обращаясь  къ  теткѣ). 

Но  по  какой  причинѣ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Не  знаю,  а  увѣрена,  что  она  обма- 
нываетъ  насъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Я,  напротивъ  того,  никакой  причины 
не  имѣю  сомневаться  въ  искренности 
АмалІИ.    (обращаясь  къ  ней).      Я      Вѣрю     теб%9 

но  тогда  я  долженъ  спросить  тебя  — 
кчему  ты  ободрила  его  къ  себѣ  вни- 
манія. 

3 
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АМАЛІЯ. 

Кчему?  —  право  не  умѣю    вамъ  ска- 
зать, и    сама   не  могу   себѣ  въ  томъ  дать 

отчета. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Надобно     однакоже    рѣшиться :      ты 
должна  или  согласиться  быть  его  женой, 
или  просить  его  прекратить  посѣщенія. 
АМАЛІЯ. 

Я  бы  лучше  желала,  чтобы  онъ  ихъ 

продолжала 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

На  какой  конецъ  ? 

АМАЛІЯ. 
Онъ     меня  забавляетъ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА,  (вставая). 

О    стыдъ  !  •  .  Ты     слышишь,     Алек- 
сандра —  не  ужели  это  не  кокетство? 

ВЛАДИМІРОВЪ,  (вставая  вмѣстѣ  съ  Амадіей). 

Амалія!  я  требую  отъ  тебя  обьщанія 
не  видать  больше  Зорина. 
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АМАЛІЯ. 
Я  вамъ  это  обѣщаю,  сударь. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Съ   НЫНѢШНЯГО    дня. . . 
АМАЛІЯ. 

Я  бы  очень  согласна  была  на  это, 
но  гулянье.  . .  такъ  давно  я  заранѣе  ему 
радовалась:  миѣ  совѣстно  признаться,  что 
оно  даже  миѣ  снилось. . .  Ктому  же  я 
обѣщала  теткѣ  Зорина,  —  ну  какъ  не 
сдержать  слова  ?  —  Вы  знаете,  сударь, 
что  данное  слово  не  нарушается. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

А  мнъ  данное  обѣщаніе  ты  считаешь 

за  ничто  ? 

АМАЛІЯ. 

О  нѣтъ,  сударь,  особенно  когда  аля  васъ 
оно  не  совсѣмъ  ничтожно.  Еслибы  пред- 
метъ,  о  которомъ  идетъ  дѣло,болѣе  даже 
заслуживала  шшманія,  то  и  тогда  я  обра- 
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тилась  бы     къ   обычной  добротѣ    вашей, 
къ  снизхождеиію,  . . 

ВЛАДИМІРОВЪ,  (строго). 
Есть    случаи,    въ    которыхъ    снизхо- 
жденіе  превращается  въ  слабость: — я  вамъ 
объявилъ  свое  намѣреніе. 

АМАЛІЯ. 

Ваше  иамѣреніе  ?..... 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Вотъ    дѣло!  съ  этого  надобно  было 

начать,  и  еелибы  всегда  слѣдовали  моимъ 

совѣтамъ,  еелибы    вы    были  у  меня  подъ 

опекой, . . 

АМАЛІЯ. 

Когдабъ  я  была  у  васъ  подъ  опекой, 

то. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ну  чтожъ  бы  сдѣлали  вы  ? 

АМАЛІЯ. 
Я  бы  сдѣлала,  что  сдѣлаю  и  теперь. . . 
потому  что  непремѣнно  поѣду  на  гулянье.  .< 
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ВЛАДИМІРОВЪ, 

А  я  вамъ  запрещаю  сего  дня  вы- 
ѣзжать,  САмалія  дѣлаетъ  знакъ  изумденія),  да!  за- 
прещаю, —  слышите-ли  ? 

(  онъ  входить  въ  комнату  на  дѣво  }• 

ЯВЛЕШЕ  ТРЕТІЕ. 

АМАЛІЯ  и  НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
АМАЛІЯ. 

Что  я  слышала !  . .  Какая  суровость! 
это  въ  первый  разъ. .  • 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

То-то  и  худо. 

АМАЛІЯ. 

Онъ^  второй  отецъ  мой,  такъ  раз- 
сердиться  на  меня,  говорить  со  мною  съ 
такою  строгостью  !  .  • 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Такъ  точно,  нельзя  было  ошибиться; 
онъ  сказалъ :    запрещаю    вамъ !  Это  соб- 
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ственныя  слова  его,  въ  которыхъ  ничего 
переменить  нельзя. 

Ж  6. 

АМАЛІЯ. 

Ужель  остаться  я  должна, 
Прикованная  запрещеньемъ; 
Душа  моя  поражена 
Печалью,  грустью,  удивленьемъ  V 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Конечно,  онъ  съ  ума  свести 
Васъ  долженъ   былъ,  повелѣвая 
Хоть  разъ  приличья  соблюсти; 
Вамъ  иначе   себя  вести 
Природа,  кажется,  вторая! 

АМАЛІЯ. 
Милостивая  Государыня. . . 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Это  очень  досадно;  но  когда  имѣешь 
опекуна,  который  показываетъ  твердость 
въ  характере — остается  только  уступить. 
АМАЛІЯ. 

Если  я  уступаю,    то  не  отъ    страха 
его  гнѣва,  а  не  желая  его  опечалить.. 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ужъ  тамъ  какъ  хотите;  лучше  ка- 
заться уступающей  отъ  снизхожденія,  не- 
жели оттого,  что  иначе  нельзя  сдѣ- 
лать,  —  оно  для  самолюбія  какъ-то  легче. 

АМАЛІЯ. 

Я. . .  имѣть  въ  этомъ  стучаѣ  само- 
любіе  !  .. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Это  называется  осторожнымъ  от- 
ступлеиіемъ :  высокія  чувства,  изящныя 
изрѣченія  !  Я  ужасно  какъ  тронута,  — 
ха,  ха,  ха!  Но  какъ  же  поступить  иначе? 

АМАЛІЯ, 

Мнѣ  кажется,  сударыня,  еслибъ  я 
хотѣла  поступить  иначе,  то  это  зависѣло 
бы  отъ  меня. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Не  думаю, . . 
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АМАЛІЯ. 

Да  кто  же  помѣшалъ  бы    мнѣ  ѣхать 
на  гул  янь  е,  куда  ожидаютъ  меня  ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Кто?  —  вы  сами. 

АМАЛІЯ. 

Я? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Да,  конечно  вы  не  потеряете  изъ 
вида  приказанія  вашего  опекуна,  не  за- 
будете запрещенія  его,  запрещенія  муд- 
раго,  которое  я  хвалила  бы  еще  болѣе, 
когда-бъ  скромность  моя. . . 

АМАЛІЯ. 

А  понимаю !  вѣрно  оно  изобретено 
вами  ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Вы  отгадали.  Совѣты  мои  въ  этомъ 
случаѣ  были  совершенно  безкорыстны, 
потому  что    я  избавляю  васъ   отъ  всякой 
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признательности  за  нихъ;  съ  меня  до- 
вольно собственнаго  убѣжденія,  что  сдела- 
ла должное. 

АМАЛІЯ. 

Такъ  вы  довольны,  но  чѣмъ  же? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

-Ж  7. 

Я  услаждаюсь  мыслью  тою , 
Что   слушаться  иной  порою      [ 
Вы,  всѣмъ  привычкамъ  измѣня, 
Должны,  хоть  косвенно,  меня! 

АМАЛІЯ. 

Я  васъ!   съ  чего   вы  это  взяли  ? 
Но  вы  мнѣ  радость  средь  печали 
Дарите,  я  вамъ  докажу,  (присѣдаетъ) 
Какъ  вашей  волей  дорожу, 

(хочетъ  уйти)» 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ, 

ПРЕДЫДУЩІЕ  и  СЛУГА. 
СЛУГА  (къ  Амаліи), 

Сударыня,  васъ  спрашиваютъ» 


АМАЛІЯ. 

Кто  это  ? 

СЛУГА. 
Г.  Зоринъ. 

АМАЛІЯ  (съ  радостью). 

Зоринъ!  —  тѣмъ  лучше. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Амалія  Павловна  очень  хорошо  зиа- 
етъ,  что  ей  запрещено  его  принять;  но 
ты  можешь  доложить  барину,  гдѣ  онъ 
теперь  ? 

СЛУГА. 

Изволили  запереться  въ  кабинете. 
Они  получили  съ  нарочнымъ  важныя  бу- 
маги, не  приказали  принимать  никого  и 
не  сойдутъ  къ  объду. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 


Мнѣ    жаль     Г.     Зорина;     но  можно 
никого   дома;  поді 
(Слуга  хочетъ  уйти). 


ему  сказать  что  нѣтъ  никого   дома;  поди! 
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АМАЛІЯ,   (слугѣ). 

Останься!  Я  бы  желала  знать,  На^ 
дежда  Семеновна,  кто  вамъ  далъ  право 
располагать  людьми  моими  ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 
Какъ,  сударыня!  Что  это  значить? 

АМАЛІЯ. 
Что  я  у  себя  въ  домѣ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Безсиорно,  этотъ  домъ  вашъ;  но  мнѣ 
кажется,  что  когда  нѣтъ    Александра.  .  • 

АМАЛІЯ. 

Тогда  я  одна  могу  распоряжаться;  я 
имѣю  на  то  неоспоримое  право  и  поль» 
зуюсь  имъ.  (Слугѣ\  Скажи  Г.  Зорину,  что 
я  очень  рада  буду     его  принять;   скорѣй ! 

(Слуга   уходить). 


36 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Какъ,  сударыня  ! . .  какая  дерзость! .. 
пренебречь  вельшями  вашего   опекуна!  1  ! 

АМАЛІЯ. 

Ему  одному,  а  не  совѣтникамъ  его, 
я  обязана  отчетомъ  въ  своихь  дѣйствіяхъ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Вы  его  не  знаете. . .  и  когда  доидетъ 
до  него  то,  что  вы  сдѣлали. . .  а  это  не 
скроется  отъ  него,  —  я  вамъ  порукой! 

АМАЛІЯ. 

О  !  я  не  сомнѣваюсь  нимало,  —  я 
думаю  вы  уже  приготовили  доносъ  ?  . . 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Доносъ !  . .  да  за  кого  вы  меня  при- 
нимаете? 

Ж  8. 

Возможно-ли? — понять  я  не  умѣю, 

Куда  васъ  гнѣвъ,   сударыня,   занесъ! 

Въ  глаза  всегда  и  всѣхъ  бранить  я  смѣю, 
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Но   знайте  вы,  что  гнусенъ  мнѣ  до  но  съ> 
Есть  родъ  людей,   которымъ  за  спиною 

Утѣшно  молвить  то  и   сё, 
Но  я  иду  дорогою  иною  , 
И  мнѣ  чтобъ  былъ   отвѣтчикъ  на  лице. 

(Сердита/і  у ходитъ  въ  свою  колнату). 

ЯВЛЕШЕ     ПЯТОЕ. 

АМаЛІЯ,  зоринъ. 

АМАЛІЯ, 

Прекрасно  я  ее    выжила,  мѣсто  ера- 
женія  осталось  за  мной!   (ЗОРИНУ,   который 
входить  и  кланяется  ей  почтительно),  Павелъ  Ан- 

дреевичъ,  - —  я  не  надѣялась    имѣтъ  удо- 
вольствія  васъ  видѣть. 

ЗОРИНЪ. 

Я  и  не  осмѣлился  бы  показаться 
такъ  рано,  еслибы  не  долженъ  былъ  по- 
виноваться волѣ  тетушки.  Она  дала  миѣ  къ 
вамъ  порученіе,  съ  которымъ  я  являюсь... 
вы  изволите  знать,  что  прпказанія  дамъ... 
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АМАЛІЯ. 

О  я    знаю,    сударь,    что     вы  осуще- 
ствленное угожденіе  дамамъ! 

ЗОРИНЪ. 

Это  правда;  а  всѣмъ  обязанъ  я  поѣздкѣ 
бъ  Парижъ  —  мои  успѣхи  послѣдствіе 
ея.  Вы  можете  себѣ  вообразить,  суда- 
рыня, какъ  наши  барыни,  привыкшія  къ 
степенности  и  тяжести  въ  обращеніи  сво- 
ихъ  поклонниковъ,  и  увидѣвъ  вдругъ  мо- 
лодаго  человѣка,  объѣхавшаго  свѣтъ,  — - 
смутились,  остолбенѣли.  .  .  въ  такомъ  по- 
ложеніи  ужъ  иѣкогда  помышлять  о  за- 
щит!» сердца. 

АМАЛІЯ,    (улыбаясь). 

Это  называется    нападеніемъ    въ  ра- 

еплохъ. 

ЗОРИНЪ. 

Точно   такъ;   конечно  я  этимъ  добылъ 
себъ  не  одну  ссору  и  съ  Гг.  супругами  и 
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съ  нашей  молодежью,  которая  называетъ 
меня  хватомъ  .  .  • 

АМАЛІЯ. 
Хватомъ?  ... 

ЗОРІІНЪ. 

Да:  это  слово  означаетъ  ловкаго 
юношу,  отличаемаго  прекраснымъ  поломъ: 
оно  мнѣ  очень  нравится  и  я  горжусь 
носить  имя  хвата;  тѣмъ  болѣе,  что  оно 
не  мѣшаетъ,  вслучаѣ  нужды,  постоять  за 
себя.  Послѣ  трехъ  ранъ,  которыя  я  далъ 
втеченіи  нѣсколькпхъ  мѣсяцевъ  и  двухъ, 
мною  полученныхъ, — мнь  никто  не  пре- 
лятствуетъ  быть  хватомъ. 

АМАЛІЯ,     (съ  улыбкою). 

И  я  право  не  вижу  кто  бы  могъ 
этому  противиться. 

ЗОРИНЪ. 
У  меня  есть  дядя — человіжъ  чинов- 
ный, настоящій  степнякъ,     который  отъ 
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натуры  ворчитъ  на  все  отъ  мала  до  ве- 
лика ...  Ему  не  нравятся  мои  Париж- 
скіе  пріемы,  —  это  насъ  поссорило,  и  вы 
едва  повѣрите,  сударыня,  что  онъ  отка- 
зался платить  мои  долги  .  .  .  Вѣдь  есть 
же  чудаки!  .  .  . 

АМАЛІЯ. 

Такъ  вы  имѣете  долги,  —  и  много? 

ЗОРИНЪ. 

Да,   порядочно, — съ   послѣдней  по- 

ѣздки  въ  Парижъ;     потому    что  .  .  .    ви- 

дите-ли,    тамъ     эта     наука     постигается 

довольно  легко;  но  со  дня  моей  сватьбы 

я  рѣшаюсь   сдѣлаться  степеннымъ  и  вы, 

сударыня,  лучше  чѣмъ  кто-бы  то  нибыло 

знаете,    отъ  кого  зависитъ     возвращеніе 

мнѣ-  разсудка. 

АМАЛІЯ. 

Я,  сударь,  я  право  ничего  не  знаю  . .  • 
но  неугодно-ли  вамъ  перейти  кть  поруче- 
нию вашей  тетушки. 
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ЗОРИНЪ. 

Какъ !  я  еще  не  исполиилъ  его  ?  .  .  • 
Это  прекрасно!  Но  кто  же  виноватъ? 
Вы,  вы  однѣ,  сударыня,  при  комъ  я  за- 
бываю всѣхъ  и  всё!  Вотъ  въ  чемъ  дѣло; 
тетушка  явится  къ  вамъ  въ  четыре  часа, 
чтобы  въ  одно  время  ѣхать  на  гулянье. 

АМАЛІЯ. 


«    • 


На  гулянье?  —  я  въ  отчаянш! 
Но  я  только  что  собиралась  предупре- 
дить вашу  тетушку,  что  мнъ  никакъ  не 
возможно  .  .  . 

ЗОРИНЪ. 

О  небо!     что  вы  мнѣ    сказали?  .  .  • 
какая  причина? 

АМАЛІЯ. 

Очень  важная:  у  меня  головная  боль, 

отъ  которой  страдаю   ужасно, — притомъ 

и  нервы  мои  въ  худомъ  положения. 
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ЗОРИНЪ. 

Это  невозможно:  я  не  могу  поварить, 
чтобы  вы  были  нездоровы. 

АМАЛІЯ. 

Какъ,  сударь,  вы  не  вѣруете  въ  раз* 
етройство  нервъ? 

ЗОРИНЪ. 

Гораздо  меньше,  чѣмъ  до  поѣздки 
моей  въ  Парижъ;  но  потрудитесь  погля- 
дѣться  въ  зеркало:  никогда  вы  не  были 
столько  прелестны!  .  , 

АМАЛІЯ* 

Право!  .  .  тогда  мнѣ  точно  жаль,  а 
рѣщительно  я  не  смѣю  .  .  . 

ЗОРИНЪ. 

Вы  не  смѣете?  Да  кто  бы  вамъ  могъ 
запретить?  А,  понимаю! — строгій  опе- 
кунъ  вашъ. 
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Ж    9. 

Ужели  слухамъ  общимъ   вѣрить, 
Что   сварливъ  онъ,  ревнивъ  и  строгъ^ 
И  что,   соскучивъ  лицемѣрить , 
Онъ  вольности  лишить  васъ  могъ? 
Да  навсегда  избавить  Богъ, 
Обычай  гнусный  чтобы  въ  моду 
Восточныхъ  странъ  сюда  вошѳлъ» 
Яѣтъ ,  посягать  здѣсь  на  свободу 
Одинъ  прекрасный  можегь  полъ* 

Однимъ  словомъ  видно  онъ  опекунъ 
на  Ихаліянскій  покрой,  и  вамъ  конечно 
известно,  какъ  съ  таковыми   обходятся. 

АМАЛІЯ. 

Я  знаю,  сударь,  что  съ  младенче- 
ства моего  онъ  меня  любитъ  акакъ  дочь. 
Въ  самыхъ  запутанныхъ  обстоятельствахъ, 
принявши  мнѣ  принадлежащее,  онъ  спасъ, 
умножилъ  мое  состояніе.  Во  время  моей 
болѣзни  смертельной  —  онъ  не  отходилъ 
отъ  меня  и  его  попеченіямъ  я  обязана 
сохраненіемъ  дней:  одшімъ  словомъ — Але- 

ксандръ     Ѳедоровичь     соедииеніе    всѣхъ 

4* 


совершенствъ,  до  которыхъ  ии  вы,  а 
еще  менѣе  я,  —  не  достигнемъ  во  всю 
жизнь!  почему  намъ  обоимъ  остается 
только  ими  восторгаться,  не  постигая  ихъ  ? 

ЗОРИНЪ. 

Я   подлинно     вижу     изъ     разговора 

вашего,  сударыня,     что    опекуну    вашему 

данъ    въ  удѣлъ     родъ  достоинства,     мнѣ 

непостижимый;     я  склоненъ    ему  вѣрить 

по  слухамъ,     которые    распространились 

въ  городѣ. 

АМАЛІЯ, 

Слухи,  на  счетъ  его? — А  что  могу тъ 

сказать  ? 

ЗОРИНЪ. 

Какъ,  вы  этого  не  знаете?  говорятъ, 
что  сей  степенный  мужъ,  заслуживающій 
удивленіе  всѣхъ  и  каждаго,  столько 
близкій  къ  совершенству,  парящій  чув- 
ствами надъ  землею,  ахъ!  .  .  влюбленъ 
просто,  не  хуже  нашего  брата — смертнаго. 
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АМАЛІЯ. 

Влюбленъ!  —  въ  кого  ? 

ЗОРИНЪ, 

Въ  этихъ  случаяхъ  достоверность 
затруднительна.  Часто  и  тѣ,  о  которыхъ 
идетъ  дѣло,  не  совсѣмъ  увѣрены;  но  боль- 
шинство голосовъ  на  сторонѣ  Г-жи  Ве- 
левой  —  очаровательной,  строгой,  набож- 
ной, холодной  вдовы  .  .  . 

АМАЛІЯ. 

Велевой! — это  невозможно  . .  .  Развѣ 
вы  забыли,  сударь,  что  Алекеандръ  Ѳе- 
доровичь  женатъ,  и  что  ему  нельзя  ду- 
мать .  .  ♦ 

ЗОРИНЪ. 

Какъ  не  знать?  Но  развѣ  это  можетъ 
спасти  отъ  привязанности  и  мѣшаетъ 
заниматься  прекрасной  женщиной? 

АМАЛІЯ: 

&акъ!  вы  думаете,  что  Велева?  *  - 
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!  ЗОРИНЪ. 

Откровенно  сказать,— .  судя  по  на- 
ружности, мудрое  идетъ  къ  мудрому. 
Любя  Велеву,  вашъ  опеку  нъ  думаетъ 
поклоняться  добродѣтели,  и  для  строгихъ 
правилъ  это  находка:  сегодня,  напримѣръ, 
блистательное  гулянье,  на  которое  вамъ 
не  позволено  ѣхать  .  .  .  Велева  на  него 
собралась  .  .  .  Алексаидръ  Ѳедоровичь 
найдетъ  это  естествеинымъ. 

АМАЛІЯ. 

Вы  полагаете? 

ЗОРИНЪ. 

А  вамъ  запрещено  веселиться,  вы 
иодъ  его  властью,  о!  еслибы  вамъ  извест- 
но было  удовольствіе,  котораго  вы  ли- 
шаетесь.— Зрѣлище  разнообразное,  какъ 
нельзя  больше,  стеченіе  публики  еще 
не  виданное  здѣсь,  богатство  экипажей, 
блистательныя  кавалькады,     васъ  прово- 
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жающія     ввидѣ   свиты  —  это  поле  ера* 

женія,     на     которомъ     сотни  женщинъ 

оспариваютъ    одна     у   другой  Парисово 

яблоко,     и  между  всѣми  ими,  отъ  всѣхъ 
насъ,  оно  присудится  вамъ, 

АМАЛІЯ. 

Мяѣ?  —  Конечно  это  заманчиво,  осо- 
бливо, если  Велева  будетъ  тамъ. 

ЗОРИНЪ. 

Въ  присутствіи  ея  сомнѣваться  не- 
возможно; она  обѣщала  тетушкѣ  быть 
непремѣнно  и  посѣтить  ее  въ  палаткѣ, 
раскинутой  посреди  гулянья. 

АМАЛІЯ. 

Тахъ  и  я  поѣду  .  .  •  да!  поѣду,  если 
даже  надо  для  этого  принудить  Алексан- 
дра Ѳедоровича  ѣхать  со  мной.  Обвщаю 
вамъ  не  заставить  себя  дожидаться. 
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ЗОРИНЪ. 

Теперь  я  счастливѣйшій  изъ  смерт- 
ныхъ!  Лечу  къ  тетушкѣ  и  тотчасъ  съ 
ней      возвращусь.     Ужъ,    (смотритъ  на  часы), 

половина  четвертаго.  (уходить). 

ЯВЛЕНІЕ     ШЕСТОЕ. 

АМАЛІЯ,    одна. 

И  подлинно,  онъ  правъ.  Опекунъ 
развѣ  долженъ  быть  тираномъ,  да  и  я 
развѣ  раба  ему  какая  иибудь?  Если  онъ  по- 
думаетъ  только  противиться  мнѣ,  я  скажу 
ему  что  ...  но  я  не  вижу  нужды  про- 
сить позволеиія,  онъ  не  сойдетъ  къ 
обѣду. . .  бѣгу  одѣваться.  Ахъ,  какое  у  меня 
прелестное  платье !  Я  увѣрена  что  нътъ 
ни  у  кого  такой  хорошенькой  шляпки . . . 

(становится  передъ  зеркаломъ).  Я  буду    очень  не 

дурна,  для  меня  это  все  равно;  но  уви- 
димъ,  что  скажетъ  Г*жа  Велева  .  .  .  По- 
бѣгу  скорѣе  .  .  .  ахъ!  .  .  Александра 
Ѳедоровичь! 
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ЯВЛЕНІЕ     СЕДЬМОЕ, 

АМАЛІЯ,    ВЛАДИМІРОВЪ. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Ты  здѣсь,  Амалія,  слава  Богу! 
АМАЛІЯ. 

Отчего  слава  Богу,  сударь?  (всторону). 
теперь  не  надобно  ослабевать  .  .  . 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Изъ  кабинета  я  слышалъ  стукъ 
кареты;  я  боялся  не  твоя-ли  это.  Прости 
мнѣ  мое  подозрѣніе!  я  по  костюму  вижу, 
что  ты  и  не  думала  меня  ослушаться. 
Благодарю  тебя  за  это,  Амалія  .  .  .  По- 
ступивъ  иначе,  ты  нанесла  бы  мнѣ  обиду, 
которую  я  никогда  незабылъ-бы.  Ты 
не  знаешь  какъ  я  несчастливъ,  когда  мнѣ 
надобно  сердиться  на  тебя, — какъ  трудно 
мнѣ  обходиться  съ  тобою  строго. 
АМАЛІЯ. 

Вы  несчастливы,  сударь!  .  . 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 

Вотъ  какъ  сегодня  напрнмѣръ.  Я 
упрекалъ  ужъ  себя  въ  суровости,  и  съ 
тьхъ  поръ  какъ  убѣдился  въ  твоей 
кротости,  миѣ  кажется  что  мы  помѣня- 
лись  ролями  и  что  виноватый  я. 
АМАЛІЯ, 
Что  вы  говорите !   .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Давича  я  долженъ    былъ  показаться 
тебѣ  не  справе дливымъ  тираномъ,  который 
не  обращая    вниманія     ни    на    молодость 
твою,  ни  на  желаніе   повеселиться,    изу~ 
чаетъ  средства  лишать  тебя  удовольствий, 
столько     свойственныхъ  твоимъ   лѣтамъ; 
но  послушай  меня  одну  минуту  и  позволь 
оправдаться  въ  твоихъ  глазахъ. 
АМАЛІЯ    (всторону). 
О  Боже  .  .  .    вотъ  чего     я  не  ожи- 
дала! (громко),  Вамъ,  вамъ     оправдываться 
передо  мною?  .  . 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 

Да,  мнѣ!  и  ты  отдашь  мнѣ  полную 
справедливость:  —  благородный  чувства 
твои  мнѣ  въ  томъ  ручаются.  Добрая  слава 
твоя  залогъ,  который  покойнымъ  твоимъ 
отцемъ  мнѣ  поручень  на  смертномъ  одрѣ; 
я  отвѣчаю  за  нее  и  она  будетъ  лучшее 
приданое  твое  въ  глазахъ  того,  на  кого 
падетъ  твой  выборъ.  Я  хочу,  чтобы  она 
кь  нему  дошла  чиста,  неприкосновенна, 
какъ  состояиіе  твое,  которымъ  я  такъ 
давно   управляю. 

Ж     10-* 

Ты  знаешь  все  .  .  •  оцѣнишь  ты  причину 
Той  строгости,  съ  которой  утромъ  я, 
Принявъ  съ  трудомъ  холодности  личину, 
Въ  намѣреньи  остановилъ  тебя. 
Суди  сама  какъ   ты  любима  мною! 
Отъ  клеветы  тебя  чтобы  спасти, 
Рѣшился  я,  съ  растерзанной  душою, 
Тебъ  печаль  отказомъ  нанести, 

Ктому  же  мнѣ  показалось,     что  до- 
могательства Зорина  .  .  . 

4* 
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АМАЛІЯ. 

Зорина?  —  развъ  я  не  говорила  вамъ, 
что  я  о  немъ  думаю? 

ВЛАДИМІРОВЪ.  ' 

Но  всю-ли  свою  мысль  открыла  ты 
передо-миой?  —  Можетъ  быть  присутствіе 
тетушки  тебя  удержало,  а  вмѣстѣ  и 
страхъ  видѣть  твой  выборъ  неодобрен- 
нымъ;  теперь  мы  одни,  ты  съ  лучнгимъ 
другомъ  своимъ,  Амалія!  съ  тѣмъ,  кото- 
рый бы  отдалъ  жизнь  свою  для  тебя  и 
заранѣе  обѣщаетъ  тебѣ  согласіе  .  .  .  Ты 
молчишь?  —  Амалія,  дочъ  моя,  милое  мое 
дитя!  .  .  не  бойся  ничего!  Если  призиа- 
ніе  твое  меня  опечалить,  то  доверенность 
будетъ  иѣкоторой  замѣной  счастью:  утвер- 
ждая твое  благополучіе,  я  полагаю  осно- 
ваніе  своему. 

АМАЛІЯ. 

Ахъ,  я  счастлива!  .  .  .  Никогда,  ни- 
что не    было    сердцу    моему    сладостнѣе 
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чувства  дружбы,  которое   вы  предо-мпою 
изливаете  теперь!  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Такъ  скажи  же  цнѣ — Зоринъ  избранъ 
ли  тобой  въ  супруги,  ободрила-ли  ты  его 
искательства  ? 

АМАЛІЯ. 

Никогда  я  не  избрала  бы  Зорина, 
никогда  слова  ему  не  сказала  ободритель- 
ная .  .  .  Единственное  желаніе  мое  — 
остаться  при  васъ  какъ  теперь,  и  пови- 
новаться вамъ  во  всемъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Повиноваться  мнѣ?  И  такъ  теперь  я 
отъ  тебя  требую  доказательства  покор- 
ности ...  и  дружбы.  Поди  одѣваться  и 
поѣзжай  на  гулянье,  куда  тебя  ожидаютъ. 

АМАЛІЯ. 
Что  вы  говорите? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Теперь  я  прошу,  умоляю  тебя  о  томъ. 
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АМАЛІЯ. 

Ахъ,  я  не  заслуживаю  такого  сниз- 
хожденія  .  .  •  Ньтъ!  я  его  недостой- 
на..  •  Теперь  гулянье  это  мпѣ  было  бы 
ненавистнымъ;  позвольте  мнѣ  остаться 
съ  вами,  провести  весь  день  дома. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Ну!  а  какъ  ты  меня  хоть  мысленно 
обвинишь,  что  я  преградой  твоимъ  уве- 
селеніямъ? 

АМАЛІЯ. 

Да,  обвиню,  если  вы  меня  принудите 

ВЫѣхать;    (беретъ  его   за  руку),  НО  ВЫ  не  СДѢ- 

лаете   этого,  не  правда  ли...  Я  остаюсь?.. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Если  это  въ  самомъ  дълѣ  твое  же- 
ланіе  .  .   . 

АМАЛІЯ. 

Да,  это  мое  искрениое  желаніе,  я 
не  имѣю  другаго. 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 

Тѣмъ  лучше,  потому  что  я  хотѣлъ 
поговорить  съ  Надеждой  Семеновной  и 
съ  тобою  объ  одномъ  обстоятельстве, 
которое  переменило  мое  положеніе. 

АМАЛІЯ. 

Говорите  скорее;  какое  счастіе!  я 
также  заслужила  вашу  довѣренность, 
говорите,  говорите! 

ЯВЛЕНІБ    ОСЬМОЕ. 

ТБЖЕ,    СЛУГА,    потомъ    ЗОРИНЪ, 
СЛУГА ,  (до  клад ыв  а  е  тъ) . 
Господинъ  Зоринъ. 
АМАЛІЯ, 

Зоринъ?  .  .  Ахъ  Боже  мой,  я  со- 
всѣмъ  о  немъ  забыла  .  .  . 

ЗОРИНЪ, 

А,  покорнѣйшій  слуга  вашъ,  Але- 
ксапдръ    Ѳедоровичъ!  Я  очень  радъ  что 
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нмѣю  честь  встрѣтиться  съ  вами  (Къ  Ама- 
діи).  Какъ,  сударыня,  вы  еще  не  готовы? 
Дамы  у  подъѣзда  ждутъ  васъ,  а  я  считаю 
на  позволеніе  провожать;  (глядя  наВдадимірова). 
что  же,  какъ  здѣсь  рѣшились?  Господинъ 
Владиміровъ  думаетъ-ли  удержаніемъ  Ама- 
ліи  Павловны,  лишить  насъ  удовольствія^ 
или  удвоить  его  своимъ  присутствіемъ?  Вы 
ѣдете  съ  нами?  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Куда? 

ЗОРИНЪ. 

На  гулянье  и  скачку,  куда  Амаліл 
Павловна  позволила  мнѣ  быть  ея  прово- 
жатымъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ, 

Вы!    .  .    провожатымъ  Амаліи?  .  . 

АМАЛІЯ. 

Да,  сударь  .  •  ,    я  собиралась   вамъ 
сказать  .  ,   • 
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ЗОРИНЪ. 
Я  не  принимаю  никакихъ  оправданій; 
вы  миъ  дали  слово. 

ВЛАДИМІРОВЪ,   (къ  Амадів). 

Если  я  не  ошибаюсь,  вы  мнѣ   гово- 
рили    что     не   намѣрены     выѣхать     изъ 
дому;  вы  вѣроятно  забыли  .  .  . 
ЗОРИНЪ. 

Какъ  забыть?    еще  часа  нѣтъ,  какъ 
Амалія  Павловна,  на  этомъ  самомъ  мѣстѣ, 
подтвердила  свое  согласіе. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Какъ!  вы  сегодня  бьии  здѣсь? 
ЗОРИНЪ. 

Конечно  былъ,  и  за  отсутствіемъ  ва~ 
шйодъ  принять  Амаліей  Павловной. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Она  приняла  васъ  сегодня,  на  этомъ 
самомъ  мѣстѣ?  Ахъ,  Амалія,  могъ  ли  я 
ожидать?  .  .  .  послѣ  твоего    обѣщанія.  • . 
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АМАЛІЯ. 

Позвольте    прежде  всего   объяснить 

вамъ  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Это  напрасно!  грустно,  что  необхо- 
димость объясненія  замѣнила  прежнюю 
неограниченную  довѣренность,  когда  до- 
статочно было  одного  слова  .  .  .  Но  я 
всегда  говорилъ  тебѣ,  что  не  намѣренъ 
противиться  твоимъ  удовольствіямъ ,  а 
потому  совѣтую  не  заставлять  себя  дожи* 
даться. 

ЗОРИНЪ. 

Превосходно,   вы  идеалъ  опекунов ь! 
И  такъ  ѣдемъ. 

АМАЛІЯ. 

НѣТЪ.  .  .   Сгдядя  на  ВЛАДИМІРОВА>   Я  на- 

дѣюсь  что  меня  хоть  послѣ  выслушаютъ. 

(ЗОРИНУ).  Прошу    васъ     извинить     меня 

предъ    тетушкой,    потому    что    я    рѣши- 

тельно  остаюсь. 

(  уходить  ). 
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ЯВЛЕНІЕ  ДЕВЯТОЕ. 

ГВЖЕ,  кромѣ  АМАЛІИ. 
ЗОРИНЪ. 

Какъ!    она    удалилась  ,  —  отказалась 
ѣхать,  когда  передъ  этимъ   собиралась  на 
гулянье,  —  что-бы  это  значило? 
ВЛАДИМІРОВЪ. 
Бѣроятно  что  перемѣнила  намѣреніе. 
ЗОРИНЪ. 

Чортъ  возьми!  я  что-то  не  понимаю; 
но  ни  дамы,  которыя  пріѣхали  сюда  по 
приглашенію  Амаліи  Павловны,  ни  я  — 
мы  не  желаемъ  быть  одурачены,  —  отказъ 
ея  произходитъ  отъ  васъ,  и  мнимое  позво- 
леніе  ваше  ничто  иное  какъ  предлогъ... 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Предлогъ?..  Я  бы  могъ  вамь  отве- 
чать на  это,  сударь,  что  мнѣ,  хозяину, 
иѣтъ  нужды  въ  предлогахъ,  когда  я  имѣю 
право  ожидать    повиновеиія;    въ  качества 
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опекуна  Амаліи  я  бы  могъ,  я  бы  долж'енъ 
былъ  прекратить  частыя  посѣщенія  мо- 
лодого человѣка,  котораго  намѣренія  не- 
известны мнѣ. 

ЗОРИНЪ. 

Если  я  по  сіе  время  не  объявлялъ 
ихъ,  то  это  произошло  отъ  ссоры  моей 
съ  дядей,  котораго  согласіе  для  меня 
необходимо*  Ктому  же  я  не  получилъ  еще 
мѣста,  мнѣ  обѣщаниаго;  но  требованіе 
ваше  вынуждаетъ  меня  объясниться  ре- 
шительно: я  прошу  руки  Амаліи,  —  обо- 
жая ее  и  бывъ  ею  любимъ. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Ею!  —  да  почему  вы  это  полагаете? 
ЗОРИНЪ. 

Дозвольте  ужъ  мнѣ  вѣдать  про  это! 
Я  знаю  себъ  цѣну,  и  привыкъ  читать  въ 
сердцѣ  женщинъ,  но  если  за  всѣмъ  этимъ 
вы  несогласнтесь  на  счастіе  вашей  пи- 
томицы и   мое,  я  начну    вѣрить    слухамъ, 
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въ  которыхъ,  изъ  уваженія  къ    вамъ,  ви- 

дѣлъ    одну  клевету.  Да,  всѣ  говор  атъ,  что 

не  Г-жа.  Велева,  а  Амалія    Павловна    за- 

нимаетъ  васъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Какъ!  кто  могъ  бы  позволить  себѣ 
такія,  въ  положеніи  моемъ  обндныя  для 
меня  мысли  ? 

ЗОРИНЪ. 

Обидныя  или  нѣтъ;  но  если  я  оши- 
баюсь, то  не  словами,  а  доказательствами 
можно  принудить  меня  кѣ  сознанію  въ 
томъ.  Лицемѣрныя  же  увѣренія  опекуна 
мало  вселяютъ  въ  меня  доверенности. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

А    я,    къ  счастію    вашему,    никакого 

вниманія    не    обращаю    на    слова    какого 

нибудь  хвата. 

ЗОРИНЪ  (весело). 

Хвата?  —  такъ  и  вы  меня  называете 
имъ?  —  Конечно  я  хватъ  сударь,  и  всегда 
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ішъ  останусь.    Всякій   воленъ  быть  чѣмъ 
онъ    хочетъ,    и  я  желалъ  бы    знать,    от- 
чего вамъ  не  нравится  это  ? 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Вы  много  бы  затруднились,  мило- 
стивый государь,  еслибы  хотѣли  призы- 
вать къ  отвѣту  всѣхъ  тѣхъ,  которые  раз- 
дал яіотъ  мое  мнѣніе  на  вашъ  счётъ; 
штрочемъ,  я  всегда  къ  вашимъ    услугамъ. 

ЗОРИНЪ. 

Да,  я  требую  удовлетворенія  немед- 
ленно, или  согласитесь  на  мое  предло- 
женіе. 

ВЛАДИМІРОБЪ. 

Вотъ  условіе,  которое  дѣлаетъ  же- 
нитьбу вашу  невозможною. 

ЗОРИНЪ. 

Увидимъ ;  а  я  вамъ  скажу,  ( надѣваетъ 
шляпу),  что  не  взирая  на  тиранство  и  не 
нуждаясь  вт»   согласіи?  я  освобожу  Амалію 
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изъ  вашей    власти;    она  будетъ    моею,  я 
увезу  ее  отсюда. . . 

ВЛДНМІРОВЪ,  (надѣвая  также  шляпу), 

Увезти  Амалію  ?  .  .  это  уже  слиш- 
комъ!  Еслибъ  я  не  уважалъ  самаго  себя, 
то  велѣлъ  бы  людямъ. ...  но  вы  нуждае- 
тесь въ  урокѣ  и  я  берусь  вамъ  дать  его.  — 
Пойдемте  ! 

ЯВЛЕНИЕ     ДЕСЯТОЕ. 

ТВЖЕ  и  НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
НАДЕЖДА     СЕМЕНОВНА. 

Постоите,  постойте!  куда  вы     бежи- 
те  какъ   бѣшеыые: 

ЗОРИНЪ. 

Оставьте  это  безъ  внимашя;  намъ  нуж- 
но съ  Г.  Владиміровымъ    переговорить  о 
дьлѣ  для  меня  важномъ,  потому    что  оно 
касается  до  моей  женитьбы. 
ВЛАДИМІРОВЪ. 
Да,    тетушка,  намъ    необходимо   уда- 
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литься    на    некоторое    время;     позвольте 
намъ. . . 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Пожалуй  себѣ  идите;  ио  я  хочу  знать 
сперва  въ  чемъ  дѣло  и  какія  дамы  боль- 
ше часа  ждутъ  въ  коляскѣ  у  подъѣзда! 

ЗОРИНЪ. 

Ахъ  Боже  мой!  это  моя  тетушка,  къ 
которой,  съ  позволенья  вашего^  я  бвгу 
извиниться  и  просить  ее  отправиться 
безъ  Амаліи  Павловны  и  безъ  меня. . . 
Оттуда  заѣду  къ  одному  пріятелю,  и 
явлюсь  черезъ  четверть  часа  въ  садъ 
вашъ,  съ  двумя  секундантами. . . 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Какіе  секунданты? 

ж  и. 

Вы  собрались,  я  полагаю,  драться? 

ЗОРИНЪ. 
Вы  отгадаля,  «  .  сей  же  час*.  ,  • 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА» 

Такъ  говоря,  вы  можетель  смѣяться  , 
На  шутки  какъ  всегда  достанетъ  вас*  ? 

ЗОРИНЪ. 

А  почемужъ?  къ  развязкѣ  дѣло  ближе  5 
Подраться  мнѣ  ей  Богу  сущій  вздоръ^ 
Ужъ  я  привыкъ.  •  • 

НАДЕЖДА     СЕМЕНОВНА. 

Съ  какигь  же  поръ? 

ЗОРИНЪ. 

Съ  тбхъ  поръ  какъ  побывадъ  въ  Парижѣ. 

(уходитъ). 

ЯВДЕНІЕ  ОДИНАДЦАТОЕ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА  и  ВЛАДИМІРОВЪ. 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Что  все  это  значить?  Съ  какихъ  поръ 
ты  въ  сношеніяхъ  съ  сорванцами,  каковъ 
Зорннь?  Ты  вѣрно  знаешь  съ  кѣмъ  онъ 
хочетъ  драться. 

ВЛАДИМІРОВЪ  (хладнокровно)» 

Какъ  не  знать?  -—со  мною* 

6 


66 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Алексапдръ,  ты  съ  ума  сошелъ!  что 
ты  говоришь  ? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Потише,  тетушка,  ради  Бога  потише! 
Я  не  могъ  поступить  иначе^  честь  моя... 
доброе  имя  Амаліи.  »•. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Такъ!  она    опять  всему   причиною. 
Я  это  знала  заранѣе  . . . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Вы  ошибаетесь.  Я,  я  самъ  оскорбилъ 
Зорина,  говорилъ  что  призову  людей. .  • 
а  вы  знаете  ,  тетушка ,  можетъ-ли  такая 
обида  остаться  между  порядочнымилюдьми 
безъ  послѣдствій. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Вотъ,  сударь!  И  ты  думаешь,  можетъ 
быть,  что  я  не  помѣшаю  вамъ? 
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ВДАДИМІРОВЪ. 

Успокойтесь    тетушка ,    васъ    могутъ 

услышать. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Нѣтъ,  сударь,  не  успокоюсь;  я  хочу 
чтобы  всѣ  узнали ,  всь  услышали  о  ва- 
шемъ  безразсудствѣ. 

ЯЕ  ЛЕ  ЯШ     ДВѢНА  ДЦАТОЕ. 

ТВЖЕ  и  АМАЛІЯ. 
АМАЛІЯ. 
Боже  мой,  что  за  шумъ  ?  Что  здѣсь 

случилось  ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА- 

Что  здѣсь  случилось,  сударыня. ..  чтд 
здѣсь  случилось  ? 

ВЛАДИ МІРЪ   (  зажимая   ей  роть  ). 

Заклинаю  васъ! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Замолчу,  Александръ,  замолчу,  чтобы 

тебя  не   заставить  краснвть;  но  не  менѣе 

6- 
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того  я  всегда  предвидѣла,  всегда  гово- 
рила что  вѣтренность,  неосновательность 

СЯ,    (показывая  на  АмалікО,   ДОведутъ     тебя   ДО 

чего  нибудь  не  хорошаго,  и  теперь.  . .  по 
ея  капризамъ,  по  сумазбродству,  благо- 
родиѣйшій  изъ  людей  долженъ  связаться 
съ  какимъ  нибудь  сорванцемъ! 

АМАЛІЯ. 
Что  я  слышу? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Сущую  правду,  сударыня,  которой  я 
не  въ  силахъ  болѣе  утаить. . .  Вы  причи- 
ной, что  человѣкъ,  вамъ  замѣнившій  отца, 
выходитъ  на  поединокъ  съ  Зоринымъ. 
АМАЛІЯ. 

Я  не  перенесу  этого. . .  Ахъ!  я  уми- 
раю. . . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Тетушка!  ей  дурно. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Это  ничего,  пройдетъ!  да  рѣчь  не  о 
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томъ.  Ваше  дѣло,  сударыня,  отвратить  его 
отъ  нелѣпаго  намвренія:  Алексаидръ  дол- 
женъ  намъ  дать  слово. . .  но  что  я  го- 
ворю ?  —  Онъ  дастъ  его  и  не  сдержитъ : 
проклятые  предразсудки  мужчинъ. . .  и 
что  скажутъ?  —  Человѣкъ,  имѣюшій  жену? 
дерется  за  другую  женщину  !  .  . 
АМАЛІЯ. 

Милосердый  Творецъ!  ужели  подлин- 
но за  меня? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Да,  да,  за  васъ,    сударыня,  ужъ  ко- 
нечно   не    за  меня;    онъ    не    послушаетъ 
насъ,  (ВЛАДИМИРОВУ).  Но  ты  не  отдалишь 
меня  отъ  мѣста  сраженія;  я  стану    между 
вами  - —  пусть  меня  убъютъ.  •  .   тѣмъ  хуже 
для    тебя;    ты    вспомнишь,  но    поздно,  о 
старой  теткѣ  и  неограниченной    ея   при- 
вязанности къ  тебѣ, 
АМАЛІЯ,  (къ  Надеждѣ  Семеновнѣ,  съ  чувством*). 
Надежда  Семеновна  ,    простите  ,    о 
простите  ыяъ,  если  я  васть  оскорбила ! 


70 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Тутъ  дѣло  не  о  прощеніи,  а  надобна 
его  упросить  .  .  .  (глядя  въ  окно).  Ахъ  Боже 
мой!     вотъ     Зоринъ     входитъ     въ    садъ. 

(Вдадиміровъ    хочетъ    выйти)»     Александръ,      ТЫ 

не  выйдешъ  отсюда. 

ВЛАДИМІРОВЪ, 

Но,  любезные  друзья,  неужели  мину- 
та размышленія  недостаточна,  чтобы  убъ^ 
дить  васъ  въ  невозможности  отказаться 
отъ  поединка?  .  #  О  чемъ  горевать  за- 
ранее? послѣдствія  подобныхъ  встрѣчь 
развѣ  всегда  гибельны? 

АМАЛІЯ. 

Каковыбъ  ни  были  послѣдствія,  — 
я  осуждена  на  вѣчное  несчастіе;  я 
причиной  поединка!  А еслибъ  онъ  разру- 
шилъ  всѣ  мои  надежды,  —  еслибъ  былъ 
причиной  моей  смерти,  тогда  вы  не  отка- 
зались бы  оть  пагубнаго  предразсудка 
вашего  ? 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 
Что  ты  говоришь,   Амалія?  .  .. 
АМАЛІЯ. 

Въ  этомъ  мірѣ  есть  человѣкъ,  кото- 
рому принадлежитъ  вся  душа  моя  .  .  . 
одна  мысль  что  жизнь  его  въ  опасности, 
можеть  меня  заставить  всѣмъ  пожертво- 
вать .  .  .  наконецъ  я  должна  признаться 
въ  любви,  которую  долго  старалась  по- 
корить разсудку  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Договаривай! 

АМАЛІЯ. 

Ахъ!  я  умираю  отъ  стыда  .  .  .  ко 
опасность  его  заставляетъ  все  забыть... 
Я  люблю  .  »  . 

НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА. 
Кого,  кого?— -скажите. 

АМАЛІЯ* 
Зорина! 
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Ж    12. 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Ну,    какъ  не  удивиться, 
Нашла  въ  кого    влюбиться 
Всѣмъ  людямъ    на  позоръ. 

ВЛАДИМІРОВЪ, 

Я  долженъ  усумниться, 
Въ  любви  къ  нему  открыться 
Мнѣ,  ахъ!  могдаль  страшиться 
Амалья,  до   сихъ  поръ ! 

АМАЛІЯ. 

Его  должна    стыдиться 
Мнѣ  взглядъ   его  укоръ. 


»ЕР 
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& 
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ВЛАДИМІРОВЪ . 

Я  не  скрою  отъ  тебя,  Амалія,  что 
ікое  отсутствіе  доверенности  меня  силь- 
з  огорчаетъ; — недавно  умолялъ  я  тебя 
лть  откровенной. 

АМАЛІЯ. 

Я  не  достойна    вашей  дружбы  .  .  ♦ 
*>»  этой  минуты  забудьте^  оставьте  меня! 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 

Нътъ,  я  тебя  не  оставлю;  я  знаю 
средство  утвердить  твое  счастіе...  да, 
Амалія,  я  обѣщалъ  —  и  не  обману  тебя, 
хотя  ты  меня  обманывала  часто...  Зорина 
жизнь  теперь  для  мепя  священна:  нѣтъ 
въ  мірѣ  сокровищь,  способныхъ  заставить 

меня  ПОСЯГНУТЬ  на  нее:  (къ  Надеждѣ  Семеяовнѣ), 

Тетушка!  успокойтесь,  прощайте;  янадѣ- 
юсь  что  вы  будете  всѣ  довольны  мною. 

(уходитг)% 

ЯВЛЕНІЕ    ТРИНАДЦАТОЕ. 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА    и  АМАЛІЯ. 
НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Амалія    Павловна!     Вы   неуслышите 

ни  одного  упрека  отъ  меня  насчетъ  всего, 

что  здѣсь  произошло.  Я  имѣлабы  слиш- 

комъ  много  преимущества   въбою,икакъ 

великодушная     непріятельница,    не    могу 

имъ  пользоваться;  новея  опытность  моя 

становится  въ  тупикъ,  когда  я  хочу  раз- 
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гадать,  почему  вы  отвергли  руку  Зорина 
давича,  а  теперь  .  .  . 

АМАЛІЯ. 

Извините  сударыня;  —  разстройство 
мыслей  .  .  .  безпокойство  .  • .  какъ  вамъ 
отвѣчать?  .  .  Что  подумаетъ  обо  мнѣ  Але- 
ксандръ  Ѳедоровичь? . .  Онъ  такъ  благо- 
роденъ,  что  долженъ  презирать  меня 
при  всемъ  великодушіи  своемъ. 
НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

На  этоть  разъ  вы  правы,  въ  первый 
разъ  въ  жизни  я  соглашаюсь  съ  вами. 
АМАЛІЯ. 
Какъ  вы  думаете, — счастливо-ли  все 
кончится,  скажите! 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Конечно  хорошо,  теперь  нечего  опа- 
саться, —  Александръ     скажетъ     Зорину 
что  вы  его  любите  .  .  . 
АМАЛІЯ. 

Какъ!  вы  думаете  что  онъ  скажетъ  ему  это? 
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НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Иначе  нельзя  поступить  ему;  Что-же 
тутъ  удивительнаго ? 

АМАЛІЯ. 

Это  приводить  меня  въ  отчаяніе  .  ,  . 
«слибъ  онъ  могъ    умолчать  —  скрыть!  . 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Такъ    вы     хотите    продолженія    ихъ 


€С 


оры 
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АМАЛІЯ. 

О  нѣтъ:  поединокъ   невозможенъ,  — 
я  нехочу  его.  (^слышенъ  выстрѣлъ;.  Боже!  что 

Я  СЛЫШу?  .  .    ОНЪ  обмануЛЪ    насъ.,.    (Надежда 
•Семеновна  бросается  къ  окну)  ЧТО>  ОНЪ  раненъ?.. 
НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА. 
Кто,   Зоринъ?  .   . 

АМАЛІЯ. 

О,  нѣтъ!  не  онъ. 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Я  вижу  ихъ  обоихъ;  вотъ  подходятъ 

7* 
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къ  нимъ  секунданты  . . .    они  обнимаются, 

одинъ  сѣлъ  на  лошадь  ,    а  другой  идетъ 

сюда. 

АМАЛІЯ. 

Вы  увѣрены,  что  съ   нимъ  не  слу- 
чилось ничего? 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Съ   Зоринымъ? 

АМАЛІЯ. 

Ахъ  нѣтъ! — съ  бл агодѣтелемъ  моимъ 
нссравненнымъ  ...  я  не  переживу  этого... 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Вотъ  оиъ  самъ. 

ЯВЛЕШЕ    ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

ТѢЖЕ    и    ВЛАДПМІРОВЪ. 
АМАЛІЯ. 
Ахъ  это  вы!  Что   съ  вами   было? 
ВЛАДИМІРОВЪ. 

Успокойся  А'малія;  тотъ,  кто  любнмъ 
тобой,  не  подвергался  опасности. 
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НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Но  выстрѣлъ?  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Я  долженъ  былъ  выдержать  его  со 
стороны  Зорина,  который  имѣлъ  право 
на  удовлетвореніе. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Я  узнаю    тебя  поэтому  поступку:  но 
такъ-ли  ты  сдержалъ  слово? 
ВЛАДІМІРОВЪ. 

Отказавшись    стрѣлять    въ  него,     я 
исполнилъ  обѣщаніе  мое  Амаліи. 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Но  твоя   жизнь,  которая    для  насъ 

всё,  была  въ  опасности, 

ВЛАДИМІРОВЪ    (цѣлуетъ    съ  чув- 
ств о  мъ  ея  руку). 

Простите  мою  забывчивость,  добрая 
тетушка;  мнѣ  не  вошло  въ  голову,  что 
есть  еще  на  свѣтѣ  кто  нибудь,  для  кого 
она  имѣетъ  нѣкоторую  цѣну  .  .  . 
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АМАЛІЯ. 

АхъГ  вы-ли  можете  это  думать? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Имѣлъ-ли  я  право,  не  давъ  удовлетво- 
рен'^   Зорину,  —   сказать    ему    о  лобви 
вашей,  —  о   согласіи  быть  его  женой? 
АМАЛІЯ. 
Вы  сказали  ему?  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

И  прибавилъ  еще,  что  теперь  эта 
женитьба  первое  мое  желаніе.  (Къ  теткъ). 
Еслибь  вы  знали,  какъ  былъ  восхищеиь 
Зоринъ, —  онъ  мнѣ  бросился  въ  объятія, 
со  слезами  просилъ  извиненія  .  .  . 

Ж     13. 

Любовь  его  и   къ  ней  вниманье 
Моглиль  къ   себѣ  меня  не   обратить? 
Я  далъ    ему  ужъ   обѣщанье  .    .  . 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ужель  онъ  могъ  согласье  получить! 

За  дерзость    мы  ему  отмщать  не   буд  емъ? 
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ВЛАДИМІРОВЪ. 
Вы  вспомните  раскаянье   его   •  •  . 

НАДЕЖДА.  СЕМЕНОВНА. 

Пороки   въ  немъ   «   •  • 

ВЛАДИМІРОВЪ,  (показывая  на  Амалію). 

Ихъ  какъ  она  забудемъ, 
Имъ  мѣста  нѣтъ$  въ  томъ  дюбимъ  мы  кого. 

Но  что  съ  тобой,  Амалія? 
АМАЛІЯ. 

Ничего  ...  я  довольна  ...  я  сча- 
стлива; спасла  жизнь,  которая  для  меня 
всего  драгоцѣннѣе  ...  не  могу  выразить 
что  чувствую   .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Я  догадываюсь;  —  не  смотря  на  мои 
увѣренія,  ты  боишься  за  него,  думаешь 
отчего  онъ  неидетъ?  успокойся,  онъ  спе- 
шить все  устроить — ваша  сватьба  сегодня. 

АМАЛІЯ. 
Неужели,   вы  требуете? 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Я  хочу  этого,  и  прошу  тебя  Амалія  .  .  • 
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АМАЛІЯ. 

О,  если  вы  меня  хоть  не  много  лю- 
бите, то  отсрочьте  на  нѣсколько    недель 
ВЛАДИМІРОВЪ,  (жнво). 

Ни  на  одинъ  день,    ни  на  одну   ми- 
нуту, или  я  не  буду  въ  состояніи  .... 
НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 
Чтб  ты  говоришь,  Александръ? 

ВЛАДИМІРОВЪ   ("хладнокровно). 

Остаться  на  сватьбѣ,   потому. . .  чта 

въ  ночь  фду. 

АМАЛІЯ. 

Силы  небесныя! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Ты  ѣденгь!  .  .  одинъ? 
ВЛАДИМИРОВ  Ъ 

Развѣ   и  вы   со  мной    захотите  раз- 
статься,  тетушка? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА,  (съ  радость**). 

Ни  за  что,  ни  за  что! 
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ВЛАДИМІРОВЪ  (вынимая  бумаги). 

Внезапное  извѣстіе  о  смерти  бѣдной 

жены  моей,  кончившей  жизнь  годъ  тому 

назадъ  въ  Италіи    подъ  чужимъ  именемъ, 

вынуждаетъ    меня  ѣхать    въ  Петербургу 

для  приведенія  въ   порядокъ  оставшихся 

лослѣ  нея  дѣлъ. 

АМАЛІЯ. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Ты  свободенъ  ? 

ВЛАДИМІРОВЪ,  (со  вздохомъ). 
Свободенъ;  и  теперь,  по  случаю  за- 
мужства  Амаліи,  могу  съ  ней  разстаться, 
отдавъ  ей  отчетъ  во  всѣхъ  отношеніяхъ. 
(к*  АМАЛШ).  Я  надѣюсь  что  ты  не  найдешь 
ни  въ  чемъ  упрекнуть  своего  опекуна* 
Ж  14. 

На  иебѣ  видитъ  твой  родитель, 
Что   слово  я  ему  сдержалъ; 
Спокойно  умеръ    онъ,  какъ  взядъ 
Другъ  дочь  его  въ  свою  обитель. 
Шаги,   сквозь  міра  скользкій  путь, 
Слѣдилъ  я  всѣ  твои,  ты  знаешь; 
Но  лишній  я  ■—  и  отпускаешь 
Меня,  —  съ  инымъ  счастлива  будь! 


82 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА 

Ты  правъ. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

А  какъ  дядя  Зорина  одииъ  только 
можетъ  препятствовать  этому  браку,  то 
я   спѣшу  къ  нему. 

АМАЛІЯ. 

Александръ  Ѳедоровичъ  ! 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Ты  хочешь  мнѣ  сказать  что  то? 
АМАЛІЯ. 

Нътъ,  мнѣ  нечего  сказать  вамъ,  я  ,  . 
готова  повиноваться. 

ВЛАДИхШРОВЪ. 

Я  иду,  и  постараюсь  скорѣе  возвра- 
титься. 

ЯВЛЕНІЕ     ПЯТНАДЦАТОЕ. 

ТВЖЕ,  кромѣ  ВЛАДИМІРОВА, 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
ІІаконецъ    все    улажено,    но    не  бсзъ 
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труда;    я  думала,  что  мы  никогда  не  кои- 

чимъ.   Слава  Богу!  всѣ  довольны    и  вы,  я 

думаю    сударыня,   не  жалуетесь  на  судьбу? 

АМАЛІЯ. 

Нѣтъ,  это  выше  всѣхъ   страданій ! 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Какъ!  что  съ  вами?  —  Вы  собирае- 
тесь плакать,  когда  выходите  за-мужъ  но 
склонности  ? .  . 

АМАЛІЯ. 

А  если  я  не  люблю  его  ? . . 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Что  это  значить!  вы  не  съ  изнова-ли 

начать  хотите  ? 

АМАЛІЯ. 

Надежда  Семеновна!  выслушайте  ме- 
ня, умоляю  васъ  ! 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Нѣтъ,  сударыня,  нѣтъ !  одинъ  разъ 
навсегда  —  вы  должны  любить  его:  пора 
кончить.  . . 
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АМАЛІЯ. 

Но  если  я  не  могу. . .  если  а  люблю 

другаго  ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Развѣ  это  возможно  ,  — развѣ  я  ис 
должна  вѣрить  глазамъ  своимъ?  или  я  не 
замѣтила  привязанности  вашей  къ  Зо- 
рину, —  вашу  блѣдность,  страхъ  вашъ  во 
время  поединка? 

АМАЛІЯ. 
Его-ли  одного   жизнь  была  въ    опа- 
сности? Могу  ли  я  быть  равнодушной  къ 
тому,  что  касается  до  племяника  вашего?... 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Какъ. . .  Александра  ? 
АМАЛІЯ. 

Да,  я  люблю  ,  и  никогда—  никого  не 
любила  кромѣ  его  ! 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

О  небо  !  какія  предстоять  намъ  не- 
счастія — особенно  теперь,  послѣ  поединка; 
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слово  уже  дано. . .  отчего  не  сказать  было 
прежде  ? 

АМАЛІЯ. 

Развѣ  я  могла  сказать  ?  онъ  небылъ 
свободенъз  хотя  жена  его  нарушила 
клятву — оставила  лучшаго  изъ  людей,  но 
тѣмъ  не  разрушился  союзъ  ,  который 
былъ  вѣчнымъ  препятствіемъ  моему  сча- 
стію,  одна  мысль  о  любви  мнѣ  казалась 
преступленіемъ,  и  лучше  чѣмъ  признаться 
въ  ней,  я  старалась  покорить  чувство  раз- 
судку. — Вотъ  причины  моего  легкомыслен- 
на™ поведенія,  которое  вы  столько  осу- 
ждали ;  я  улыбалась,  слушая  привѣтствія 
моихъ  поклонниковъ,  не  пропускала  ни 
одного  собрантя,  думая  въ  вихръ  свѣта 
заглушить  чувство,  столь  сильно  волную- 
щее мое  сердце,  —  но  тщетны  были  мои 
у силі я;  любовь  моя  возрастала  съ  каж- 
дымъ  днемъ. .  .ахъ!  я  была  очень  несчастли- 
ва, а  теперь  еще. . . 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Но  если  вы  были  несчастливы,  кчсму 
вамъ  было  его  любить  ? 

АМАЛІЯ. 
Ахъ,  самыя  мученія  мнѣ  были  пріятны! 

Ж  15. 

Вся  жизнь  моя  была  страданье, 
Но  я  страдала  близъ  его  ; 
Когдажъ  театръ,  нль  шумное   собранье 
Влекли  съ  собой  забвеніе  всего,  — 
Я  мыслями  домой,  къ  нему   стремилась, 
И  промѣнять   бл ескъ  шумцый  свѣта  весь 
Всегдабъ  съ  восторгомъ   согласилась, 
На  горести,  что  находила  здѣсь. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Ботъ   этого-то  я  ужъ  не   понимаю! 

АМАЛІЯ. 
Я  очень  виновата  и  не  могу  оправ- 
даться ,  но  я  страдала  не  пмѣя  никого, 
кому  бы  открыть  сердце;  одинъ  былъ  у 
меня  другъ,  и  съ  ніімъ  мнѣ  запрещено 
дѣлить  горесть  свою.  Привязанность  ваша 
къ  тому,  кого  я  и  назвать  боюсь,    выну- 
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ждаетъ  мою  доверенность :  будьте  мнѣ 
второй  матерью  —  дайте  совѣтъ  что 
дѣлать! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Бѣдная,  милая  Амалія !  Бы  обрати- 
лись ко  мнѣ  въ  горести  вашей  —  благо- 
дарю васъ  за  довѣренность,  которую  вер- 
но не  употреблю  во  зло;  но  какъ  мнѣ  со- 
вѣтывать  вамъ?  Я,  ей  ей  въ  первый  разъ 
нахожусь  въ  такомъ  затруднительномъ  по- 
ложеніи;  мнѣ  кажется,  что  итти  прямою 
дорогой  всего  лучше,  —  вы  любите  Але- 
ксандра, ну  чтожъ?  я  пойду  и  скажу  ему 
это, 

АМАЛІЯ. 

Ахъ,  нѣтъ!  нельзя.  Я  умру  со  стыда 
лучше,  нежели  сдѣлаю    такое  признаніе. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА, 

Правда,  оно  не  совсѣмъ  прилично;  да 
зачѣмъ  вы  его  любите?  Остается  одно — 
все  разсказать  Зорину. 
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АМАЛІЯ. 

Это  еще  хуже.  Все,  что  случилось, 
даетъ  ему  право  думать,  что  его  дура- 
чатъ  —  и  тогда  нельзя  избежать  новой 
ссоры,  въ  которой  смерть  одного  изъ 
нихъ  будетъ  первымъ  условіемъ. 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ахъ!  правда ,  правда ;  жизнь  Але- 
ксандра можетъ  быть  зависитъ  отъ  вашего 
молчанія;  но  разве  вамъ  невозможно  по- 
бедить страсть  свою? — призовите  на  по- 
мощь разсудокъ,  старайтесь  себя  уверить, 
что  вы  не  должны  думать  объ  Алексан- 
дре, и  вы  въ  самомъ  дѣлѣ  забудете  его. 
АМАЛІЯ. 

Ахъ  ,  Надежда  Семеновна,  нт/гъ,  вы 
никогда  не  любили! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

И  какъ  я  счастлива  что  не  любила  ! 
Могла  ли  бы  я  иначе  сохранить  нѣкото- 
рую    последовательность    въ     понятіи   д 
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справедливость  въ  сужденіяхъ?  Вотъ  мое 
мнѣніе,  слушайте  милая  Амалія:  еслибы 
племянникъ  мой  не  лишился  жены,  не 
былъ  бы  свободенъ. .  .  то  вамъ  надобно  бы 
отказаться  отъ  него  и  кончить  тѣмъ, что 
выйти  за  Зорина  не  правда  ли? 
АМАЛІЯ. 

Я  не  знаю. . .  можетъ  быть. .  .  • 
НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Ну,  такъ  откажитесь  —  добровольно, 
изъ  великодушія,  по  долгу  благодарности, 
отъ  любви,  которую  бы  вамъ  надобно 
было  тогда  принести  въ  жертву  по  не- 
обходимости; увѣрьте  себя  что  эта  жер- 
тва для  васъ  не  столько  трудна  какъ  ка- 
жется, что  привычки  ваши ,  а  можетъ 
быть  и  нравъ,  не  сходны  съ  Александро- 
выми, и  что  счастье  его  въ  этомъ  союзіі 
могло  бы  быть  сомгштельньшъ. 
АМАЛІЯ. 

Ахъ!  мнь  кажется  что  еслибъ  я,,. 
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НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Все  равно;  вы  должны  себя  увѣрить 
въ  противномъ :  вспомните,  что  этой 
жертвой ,  конечно  тяжкой ,  вы  за- 
платите за  всѣ  иопечешя  о  васъ  Алек- 
сандра, сохраните  ему  честь,  спасете  его 

жизнь. 

АМАЛІЯ. 

ЯГ  16. 

Вы  мысль  мнѣ  эту  открывая, 

Рѣшаете  мою   судьбу; 

Привязанность  одолѣвая, 

Я  жизнь   его  чтобъ  сохранить.*,  молчу  I 

Прости  на  вѣкъ,  АушЪ  что   мило  , 

Нѣтъ   счастья  сердцу  моему. .  . 

Велятъ  его  чтобъ  не  любила  — 

Согласна. .  .   изъ  любви  къ  нему! 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 

Вотъ    разсуждешя ,    превосходящія 
мѣру    моего    понятія. . .  но    развѣ    вы  не 
слышите?  кажется  подъѣхала  карета. . . 
АМАЛІЯ. 
Вѣрно    Алексаидръ    Ѳедоровичь ;   не 
бойтесь,  я  сдержу  свое  обѣщаніе. 
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НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА, 
Я  ухожу,— будьте  тверды,  с  уходить  > 

АМАЛІЯ. 
Боже  мой!  это  Зорииъ. 

ЯВ  ЛЕНІЕ     ПІЕ  СНАДЦАТ  ОЕ. 

АМАЛІЯ  и  ЗОРИНЪ. 
ЗОРИНЪ,     ("говоря  за  кулисы  ^, 

Исполните  вточности  что  я  вамъ  ска«- 
залъ, — по  возвращеніи  Г.  Владимірова  мы 
тотчасъ    пэѣдемъ;    (АМАЛШ;.  А!   вы    здьсь, 
Амалія  Павловна?  я    спьшилъ    сюда  и  не 
могу  выразить  своего  восторга...   Сію  ми- 
нуту отъ  дяди,  со   страхомъ   и  трепетомъ 
отправился  къ  нему  ичтожъ? — застаю  Г-на 
Владимірова,  который  заступился  за  меня 
и  уговорилъ  старика  со  мной  помириться, 
а  что  лучше  всего — заплатить  мой  долги. 
Вы    не  можете    представить    какую    онъ 
атимъ    уготовилъ    радость  всѣмъ  купцамъ 
и  магазинщикамъ,    которые    ко  м:гь  такъ 

8* 
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привержены. . .  Я  думаю  что  весь  городъ 
будетъ  освѣщещ». 

АМАЛІЯ. 

Александръ  Ѳедоровичъ  лріѣхалъ  съ 
вами  ? 

ЗОРИНЪ. 

Нѣтъ,  и  опять  я  тому  причиною,  что 
онъ  замѣшкался;  онъ  поѣхалъ  хлопотать 
о  мѣстѣ,  которое  мнѣ  было  обѣщано,  и 
надѣется  сего  дня  же  миѣ  его  доставить. 
Вы  правы,  онъ  благороднѣйшій  человъкъ 
въ  мірѣ,  и  нѣтъ  жертвы,  которой  бы  я 
не  принесъ  ему  съ  удовольствіемъ. 

АМАЛІЯ. 
Что  я  слышу  I 

ЗОРИНЪ. 

Да,  всѣмъ  бы  я  пожертвовалъ  для 
него. . .  изключая  васъ  однакоже  ,  пре- 
лестная Амалія!  одно  меня  огорчаетъ;  — 
вашъ  опекунъ  хочетъ  ѣхать  нынчѣ  въ  ночь 
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АМАЛІЯ, 
Ужели  онъ  не  перемѣнилъ  намѣреиія? 

ЗОРИНЪ. 
Нѣтъ,  и  приказалъ  чтобы  карета  его 
готова  была  тотчасъ  послѣ  вѣнчанія;  но  я 
еще  надѣюсь  что  онъ  убѣдится  нашими 
просьбами;  вѣдь  вы  присоединитесь  ко  мнѣ 
чтобы  уговорить  его  остаться.  Вотъ  онъ 
самъ;  — «-  какъ  печаленъ,  какъ  разстроенъі 
вѣрно  получилъ  непріятныя  извѣстія. 

ЯВЛЕНІЕ  СЕМНАДЦАТОЕ. 

ТБЖЕ  в  ВЛАДИМІРОВЪ. 
ЗОРИНЪ    (идетъ  къ  нему  на  встрѣчу). 

Какъ   вы    замѣшкались,    Алексаидръ 
Ѳедоровичъ,  —  не  случилось-ли  чего  ? 
ВЛАДИМІРОВЪ,  (въ  грустной  задумчивости). 
Вы  здѣсь,  друзья  мои.  . . 
ЗОРИНЪ. 

Мнѣ  право  совѣстно  ,  что  причиняю 
вамъ  столько  заботъ;  но    удачно-ли  было 
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ваше  ходатайство?  * .  обѣщанное  мнв  мѣс- 
то . .. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Я,    ксчастію,    успѣлъ     предупредить 
нѣсколькими    часами,    чтобы    къ    нему  не 

бьіЛЪ  представленъ  другой,  (подаетъ  ему  бу- 
магу;- Вотъ  копія  съ  того,  что  пишется  о 
васъ;  но  все  готово,  васъ  ждутъ, —  пой- 
демте. .  - 

АМАЛІЯ. 

Одно  слово...  ^ВЛАДИМІРОВУ;,     пра- 
вду-ли  сказали,   будто  вы  сегодня  хотите 
пасъ  оставить  л. . .  на  всегда. 
ЗОРИНЪ. 

Ужели    просьбы    наши    не    всилахъ 

будутъ  .  .  . 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Нѣтъ  Зоринъі  просьбы  безполезны 
тамъ,  гдѣ  обстоятельства,  влекущія  за 
собой  сохраненіе  спокойствія — чести,  тре- 
буютъ  рѣшительнаго  ітъ  солротивлешя, 
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ЗОРИНЪ. 

Чести?  .  .  въ  такомъ  случаѣ  я  не 
смѣю  настаивать. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Я  бы.  уѣхалъ  еще  скорѣй,  но  дол- 
жепъ  проводить  къ  вѣнцу  Амалію,  въ 
качествѣ  ея  от  куна.  ^Слугв;.  Попроси  сюда 
тетушку;  (Амадіи;,  вы  не  противитесь  тому, 
чтобы  она  вмъстъ  со  мной  васъ  провожала; 
если  же  этотъ  выборъ  вамъ  не  нравится, 
если  вы  ее  не  любите  .  .  .  какъ  я  по- 
лагаю .  .  . 

АМАЛІЯ. 

Я,  не  любить  Надежду  Семеновну! 
Ахъ  напротивъ!  Дакромѣ  того  достаточ- 
но вамъ  приказать,  чтобъ  я  повиновалась 
съ  удовольствіемъ. 

ВЛАДІШІРОВЪ. 

Что  значитъ  это  смущеше?  .  .  от- 
чего слезы? 
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АМАЛІЯ. 

Развѣ  печаль  моя  не  естественна? 
пы  уѣзжаете  и  мы  разстаемся  — можетъ 
быть  навсегда! 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Ж    17. 

Нѣтъ,  мнѣ   осталось    упованье, 

Что   примирюсь   еще   съ    судьбой; 

Я   буду  въ  дальнемъ  разстояньи 

Воспоминаніемъ  съ   тобой/ 

На  берегахъ  чужихъ    блуждая, 

Сюда  душей  перенесусь, 

И  мыслью  надъ  тобой  витая, 

Въ  несчастьи  призванный  явлюсь. 

Но  прежде  чѣмъ  мы  разстаиемся,  я 
хочу  благословить  тебя,  Амалія!  (Она  пре- 
клоняетъ  колъно)5  будь  добродетельна,  люби 
мужа,  исполняй  строго  обязанности  свои; 
болѣе  всего  избѣгай  порывовъ  страсти, 
которую  часто  разсудокъ  не  всилахъ 
побѣдить,  не  смотря  на  неимовѣрныя 
старанія;  избави  тебя  Богъ  отъ  страданій, 
съ  которыми  она  идетъ  рука  объ  руку ! 
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Встань  Амалія,    встань  дочь  мол!  обойми 

меня  И  ПОѢДСМЪ.  (Амадія  бросается  ему  въ 
объятія,  Зоринъ  смотритъ  на  эту  сцену,  с&воз» 
слезы  улыбаясь). 

ЯВЛЕНІЕ  ОСЬМНАДЦАТОЕ  ипослѣднее. 

ТВЖЕ,   НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА  и  СЛУГА. 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА,  (входить  и  остолбенѣда, 

увндѣвъ  эту  картину). 

Что  я  вижу,  Амалія  въ  его  объятіяхъ! 
(Зорину),  такъ  все  объяснилось! 
ЗОРИНЪ. 
Конечно  .  •  * 

НАДЕЖДА   СЕМЕНОВНА. 

Но  какъ  это  случилось,  и  почему  вы 
узнали,  что  она  его  любитъ? 

ЗОРИНЪ. 

Кого  любитъ? 

НАДЕЖДА  СЕМЕНОВНА. 
Какъ  кого?  —  Александра. 

ВЛАДИМІРОВЪ  и  ЗОРИНЪ. 
Возможно-ли!  .  . 

9 


98 

АМАЛІЯ,  (Надежд*    Семеновнѣ). 

Молчите    ради  Бога!    они    не  знали 

ничего. 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Что  я  сдѣлала!  .  .  нѣтъ ,  она  его  не 
любитъ;  (Зорину),  она  любитъ, — должна  лю- 
бить Еасъ   одного  .  .  . 

ЗОРИНЪ. 
Наконецъ  я  узнаю   истину,   которую 
хотѣли  скрыть  отъ  меня. 

ВЛАДИМІРОВЪ. 
Какъ!  вы  полагаете  .  .  . 
ЗОРИНЪ. 

Да,  милостивый  государь,  я  долженъ 
васъ  обвинить, — вы  меня  жестоко  оскор- 
били: почему,  скажите,  вы  полагали  что 
я  соглашусь  остаться  обремененнымъ 
вашими  благодѣяніями  во  всѣхъ  отноше- 
ніяхъ?  Бы  сохранили  мнѣ  жизнь,  когда 
я  посягалъ  на  вашу, —  помиривъ  меня  съ 
дядей,  упрочили  мою  будущность;    коне- 
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чно  я  вамъ  много  обязанъ; .  • .  но,  однимъ 
словомъ  оставлю  васъ  у  себя  въ  долгу» 
(глядя  на  Амалію).  Я  люблю  ее  , . .  обожаю, 
она  моя,    вы  сами    мнѣ  отдали    ея  руку; 

(беретъ  руку  Владимірова  и  Амаліи),  НО  Я  усту- 
паю ее  вамъ — будьте  счастливы! — раскви- 
тался ли  я  теперь   съ  вами? 

АМАЛІЯ. 
Боже,  что    я  слышу! 

ВЛАДИМІРОВЪ. 

Какое  велико душіе! 

ЗОРИЯЪ. 

Я  зналъ  что  и  моя  очередь  будет ь 
оказаться  достойнымъ  обоихъ  васъ;  ви- 
дите ли,  Амалія,  что  и  хватъ  можетъ 
быть  не  совсѣмъ  дурнымъ, — чувствовать 
вполнѣ  одолженія.  —  Ошибка  моя  состо- 
яла въ  томъ  что  я  полагалъ  себя  лю- 
бимымъ, —  мнѣ  можно  извинить  это,  по- 
тому что  оно  вошло  какъ-то  въ  привычку, 
благодаря  прекрасному  полу. 
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НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Кромѣ  послѣднихъ   словъ,    ваше  по- 
ведете прекрасно; — я  одобряю  его. 

ЗОРИНЪ. 
Вы  чрезвычайно  снизходительны. 
НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Теперь,    Амалія,    за    вами    очередь 
простить  мнѣ  нарушеніе  вашей  тайны. 
АМАЛІЯ. 
Какъ  мнѣ  за  это  сердиться! 
ЗОРИНЪ, 

И  я  не  сержусь,  а  постараюсь  извлечь 
себѣ  изъ  этого  на  будущее  время  малень- 
кій  урокъ,  длп  умноженія  моихъ  познаиій  о 
женскомъ  сердцѣ.  Впрочемъ>если  на  свѣтѣ 
существуетъ  хотя  малѣйшая  справедли- 
вость, то  другія  красавицы  должны  ста- 
раться утѣшить  меня  .  .  . 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 

Вотъ  истинный   философъ!  потерять 
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иевѣсту,    и  такъ  свободно    разсуждать  о 
будущихъ   намѣреніяхъ ! 

ЗОРИНЪ  (весело). 
О,  я  къ  этому  привыкъ! 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА. 
Привыкли,  да  когда  же? 

ЗОРИНЪ. 
Съ  тѣхъ  поръ,     какъ     побывалъ    въ 
Парижѣ! 

Ж    18.  . 

НАДЕЖДА    СЕМЕНОВНА,  ЗОРИНЪ,   СЛУГА. 

О  радость,  восторженье! 
Здѣсь  волею  судьбы, 
Любви  соединенье 
Съ  разсудкомъ  видимъ  мы. 
(ВЛАДИМІРОВЪ),  подводить  АМАЛІЮ  на авансцеву> 

АМАЛІЯ,  (къ  зрителямъ). 
Вы,  господа,  привыкли  подъ  опеку 

Брать  всѣхъ  актеровъ,    авторовъ, 
Имъ  запретивъ  за  то  изъ  поконъ-вѣку 

Злыхъ  выводить    опекуновъ$ 

Питомицѣ,  подчасъ  и  непокорной, 

показывая)  0.- 

{Здѣсь  рѣзвости  веъ  прощены; 
на  сцену.  (^ 
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Но  не  горжусь  я  сей  победой  вздорной, 
показывая  ( 
напартеръ,)4™  скажутъ  таліъ  опекуны, 


ВСЪ. 


ЗдЪсь  всѣ  и  мы  ждемъ    съ  головой    покорной, 
Что  скажутъ  таліъ  опекуны. 


К  О  Н  Е  Ц  Ъ. 


Ч5>^\5Ч5\^^\5Ч5\2>ѵ5Ѵ5>^\5>^\5Ч?Ч^^Ѵ>к5\^к$Ѵ5> 


ОПЕЧАТКИ. 


Страница,  строка. 

13.  4. 

78.  8. 


Читай : 
дѣвушку 
еслибъ. 
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